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De imposante Hassan II-moskee in Casablanca



Veel mensen denken bij Marokko aan een land vol oosterse mystiek. Met middeleeuwse steden, een wirwar van steegjes en drukke, gezellige souks. En daarnaast de ruige bergen en woestijnen waar trotse Berbers een primitief bestaan leiden. Een dergelijk beeld gaat echter slechts ten dele op. Want evengoed kan van Marokko gezegd worden dat het een modern land is. Steden als Rabat en Casablanca, met hun villes nouvelles, brede boulevards, luxe winkels en drukke verkeer doen westers aan. De nieuwe en oude steden met hun talloze winkeltjes en markten bieden volop gelegenheid om kennis te maken met het alledaagse leven. Vanaf een terrasje kun je onder het genot van een glaasje muntthee de veelzijdigheid van Marokko aan je voorbij laten gaan.



Een aangename verrassing


Wie een paar weken door Marokko reist, ervaart hoe gevarieerd het land is. Niet alleen is er een grote verscheidenheid aan landschappen, ook de leefwijze van de bevolking kan van plaats tot plaats nogal verschillen. Waan je je in het moderne centrum van Casablanca nog in een Europese stad, in een dorpje in de Sahara voel je dat je echt in Marokko bent.



De zon gaat al onder als we direct na aankomst in Casablanca de imposante Hassan Il-moskee aan de Atlantische Oceaan bezoeken. De Koran diende als inspiratie voor het ontwerp van het complex. Het grootste gedeelte van de moskee is in zee gebouwd, omdat in de Koran staat geschreven dat Gods troon zich boven zee zou bevinden. Zodra de zon is gezakt, komt een laserstraal uit het kolossale groene dak tevoorschijn, die gelovigen de richting naar Mekka wijst. Op het plein voor de moskee flaneren gezinnen en spelen kinderen. Aan de overzijde van de straat bevinden zich krotwoningen. Veel Marokkanen leven in armoede. Voor de bewoners van de tegenoverliggende slop-penwijk is de moskee wellicht een symbool van hoop, hoop op een betere toekomst. Het gele logo van het nabijgelegen McDonalds-filiaal geeft aan dat de twee uitersten in Marokko, het traditionele en het moderne, naast elkaar bestaan.



Voor vertrek was ons gezegd, dat moskeen in Marokko alleen voor moslims toegankelijk zijn. Maar als we een deur van de Hassan H-moskee open zien staan, mogen zowaar ook de dames uit ons gezelschap even een kijkje in de centrale gebedsruimte nemen. Een week later, na ons bezoek aan Fes, kunnen we onze mening over de ontoegankelijkheid van de gebedshuizen helemaal bijstellen. In een moskee in de medina mochten we zelfs de gebedsruimte voor mannen fotograferen!



De volgende ochtend in het drukke Casablanca ontdek ik, dat mijn beeld van gesluierde Marokkaanse vrouwen hier niet klopt. De dames flaneren in spijkerbroeken en bloemenbloesjes door de winkelstraten. Ze verlekkeren zich aan etalages met de nieuwste mode. Voor mij is Casablanca zoals zoveel moderne steden: druk verkeer, weinig mooie gebouwen en geen oosterse uitstraling. Hier waan ik me meer in Europa dan in Marokko.



Na Casablanca gaan we op zoek naar het 'echte' Marokko: het platteland, dat slechts mondjesmaat is gemoderniseerd, de traditionele levenswijze en de vriendelijke bevolking. Daar waar het leven om eenvoudige maar doeltreffende gebruiken draait: zoals een ezel als lastdier, henna als kleurstof en ovens die voor het hele dorp broden bakken. Dit is het leven achter gesloten muren n het leven van de buurtcontacten op straat.



SOUVENIRJAGERS



In het kustdorpje El Jadida is het erg druk. Van de voormalig Portugese militaire vesting resteert alleen een rune. De plek is niet alleen bij buitenlandse toeristen geliefd. Ook Marokkaanse stedelingen brengen hier graag hun weekeinden door. In gedachten zie ik mij al met mijn kinderen over de vestingmuur lopen, kijkend naar het strand en de vissersbootjes. Het oude vrouwtje dat met haar ezeltje over straat loopt en absoluut niet op de foto wil, het kruidenwinkeltje dat een heerlijke geur verspreidt, het glaasje water dat bij een sterk kopje koffie wordt geserveerd en dat alles bij een aangename temperatuur geven mij een heerlijk gevoel.



Een aantal mensen uit de groep koopt de eerste souvenirs, leren puntsloffen, baboe-ches en djeflaba's, de lange gewaden die wij nog vaak zullen zien. Voor ons westerlingen lijkt het een haast carnavaleske outfit. De souvenirjagers hebben zonder morren de vraagprijs betaald. Later horen we, dat ze daardoor hun respect hebben verloren. Je moet namelijk altijd een stuk lager bieden dan de prijs die de koopman vraagt.



Het weerhoudt mij ervan veel te kopen.



Het is vermoeiend om elke keer weer de vraagprijs tot de helft terug te brengen. Als de onderhandelingen afgerond zijn, kijken klant en handelaar elkaar voldaan aan. Dat het proces een kwartier duurt maakt niet uit. Hier kost tijd geen geld en stralen men sen nog rust uit. Ik raak eraan gewend en laat me meedrijven met deze stroom, op het ritme van alle dag



KONINGSSTEDEN



Terwijl we op het platteland geen enkele toerist zagen, duiken ze in de koningsstad Marrakech overal op. Het imposante Dje-maa el-Fna-plein en de dichtbevolkte medina zijn hoogtepunten van de reis. Het plein is s-avonds een duizend-en-n-nacht ervaring. Slangenbezweerders, verhalenvertellers, waarzeggers en kruidenmannen hebben een onweerstaanbare aantrekkingskracht op de toerist. Ik onderga het machtige plein met veel plezier en droom mijn eigen sprookje. Aanbiedingen van de kooplieden wijs ik met een resoluut handgebaar en een ferm 'la ', 'nee' van de hand.



Je kunt heerlijk eten op het plein. Rijen eetkraampjes met talloze lekkernijen staan in de buitenlucht en de koks wedijveren er om de gunst van de vele buitenlanders n Marokkanen. Ik bestel hariera, een dikke lin-zensoep, die tijdens de ramadanmaand wordt gegeten om de vasten te verbreken. Met een beetje citroen smaakt het heerlijk. Ik zie geitenkoppen liggen en besluit dat mijn maag dat niet aankan. De kok, die achter een rookpluim schuilgaat, prijst zijn gekruide kip aan. Ik smul van zijn kookkunsten.



De medina van Fes bestaat uit een nog grotere wirwar van steegjes dan die van Marrakech. We maken dan ook graag gebruik van de diensten van een toegesnelde gids. Ik ben onder de indruk van de kleurrijke 'verfstraat'. Mannen staan tot hun middel in verfbaden, waarin leren huiden worden geverfd. Dit kan geen gezonde bezigheid zijn, want de verfbaden bevatten veel chemicalin. Slechts n bad bevat 'natuurlijke' verfstoffen: duivenstront, daarmee worden de huiden wit geverfd.



BADHUIS



Een Marokkaanse kennis van de reisleider stelt voor om het badhuis te bezoeken. Uiteraard gaan de dames en heren naar verschillende hommaams. Wat een ervaring! Zoals Nederlandse dames in een restaurant afspreken, zo verzamelen Marokkaanse vrouwen zich in het badhuis. Zonder gne wassen en scrubben ze zich tot alle dode huidcellen zijn verdwenen. Ondertussen wisselen ze de laatste nieuwtjes uit.



Ik vraag een jonge vrouw naast mij of ze vaak naar het badhuis gaat. Ze vertelt, dat ze thuis weinig ruimte heeft om haar wekelijkse wasbeurt te nemen. "Hier is het veel gezelliger, word ik schoner n het is een uitje," zegt ze lachend. De ruwe inzeepbe-handeling van de matrone onderga ik met veel plezier. Af en toe bespeur ik een licht afkeurende blik als onze dames te hard lachen om alle nieuwe ervaringen. Mijn buurvrouw maakt op een sympathieke manier duidelijk, dat ze ook voor hun rust komen.




Theeverkoper op het Djemaa el-Fna-plein in Marrakech



Op het eerste gezicht lijkt het alsof de mannen in Marokko een luizenleven hebben. Op talloze terrasjes zitten overwegend mannen, terwijl jonge vrouwen op de akkers werken en omaatjes met bepakte ezels over het hete asfalt zeulen. Het blijkt niet helemaal waar.



In een eenvoudige woning in een buitenwijk van Marrakech ervaren we, dat de vrouw in huis de lakens uitdeelt. We zijn er op bezoek bij een gezin, dat weggetrokken is uit de medina en in een nieuwbouwwijk van Marrakech een nieuw bestaan probeert op te bouwen. Hoewel de familie arm is, trakteren moeder en dochter ons op munt-thee en amandelkoekjes. Met een armzwaai commandeert de vrouw des huizes haar echtgenoot tot het aanrukken van zitplaatsen voor ons grote gezelschap. Manlief gehoorzaamt braaf.




Op de achtergrond de kashba van At Ben Haddou



In de eenvoudige woning staat een televisie en ook zie ik een mobiele telefoon. Omdat de familie geen Frans spreekt, communiceren we met handen en voeten. Een televisietoestel blijkt hier weinig te kosten. De stroom wordt van de kabels boven de wijk afgetapt en het aanleggen van een mobiel telefoonnetwerk blijkt goedkoper dan een netwerk met vaste verbindingen. Terwijl we over en weer informatie uitwisselen, worden onze handen met henna versierd.



Als we afscheid nemen, laten we kleine cadeautjes achter. De plaatselijke dorps-jeugd rent uitgelaten achter ons aan. In hun gescheurde trainingsbroekjes zien de kinderen er sjofeltjes uit. De mannen van onze groep trappen een balletje met hen en al gauw klinken de namen van bekende Nederlandse voetbalclubs en -sterren over en weer.



Na het bezoek aan de koningssteden bereiken we het begin van de Sahara. Overal in het vlakke landschap zie ik witte verzilting-plekken, die zijn ontstaan door droogte en de capillaire werking van het grondwater, waardoor zout naar de oppervlakte komt. Ik vul een zakje zout zand voor het thuisfront.



Het woestijnlandschap is opvallend gevarieerd. Aan het eind van de reis heb ik ook zakjes met rood zand, vulkaanas, fosfaat-zand n fossiele haaientandjes.



In een klein dorp nabij Agdz bezoeken we een boerengezin. De ezel en de koe nemen in de lemen woning een centrale plek in en worden dag in dag uit met verse alfalfa gevoerd. Als ik uit het donkere huisje stap, moet ik wennen aan het felle licht. Om mij heen liggen uitgestrekte kleigronden met grote scheuren door de droogte. Weide-grond is nauwelijks te bekennen. Ik verbaas me, dat de bewoners toch nog dagelijks voedsel hebben. Marokko's voorspoed is afhankelijk van regenval. Elke dag weer kijken de boeren hier uit naar regen.



Wanneer we Ouarzazate naderen, zijn we blij af en toe een palmentuin te zien. Het is mei en al behoorlijk heet. De woningen zijn erop gemaakt om niet te veel buitenshuis te toeven en de hitte te weren. De kashba van At Ben Haddou, die door UNESCO als werelderfgoed is geadopteerd, is daar een voorbeeld van. Het dorpje is een prachtige lemen vesting, die de grootfamilie vroeger tegen overvallen beschermde.



Vlakbij de rand van de Sahara volgt een benauwde ervaring. Onze bus zit muurvast in het rode zand en wij moeten de resterende twee kilometer te voet afleggen naar het hotelletje in Merzouga. De zon brandt, het zand schuurt en ons kelen zijn dorstig.



Vanwege de schaarste aan water wordt ons in het hotel gevraagd er zuinig mee om te springen. Voor sommigen is dat te moeilijk, zij wassen direct hun bezwete Tshirts. De glooiende, door de wind gevormde hellingen van de duinen, nodigen niet uit tot een beklimming. Maar een paar uur later sta ik toch op de top: gezeten op de rug van een kameel!



Merzouga trakteert ons die nacht op een echte woestijnervaring. Een aantal van ons sliep, net als veel Marokkanen, op het dak toen een zandstorm losbarstte. De dakslapers spoedden zich naar beneden, maar dat was te laat: alles was doorzeefd met fijn zand. De volgende ochtend maken we kennis met de plaatselijke waterzoeker. Met een wichelroede toont hij, waar water moet zitten. De waterputten in de buurt bevestigen, dat de onderzoeksmethode van de waterzoeker juist is. Een enkeling uit onze groep lukt het ook om de stok omhoog te krijgen.



RIFGEBERGTE



Na de woestijnervaring trekken we via de Midden-Atlas naar het Rifgebergte. De haarspeldbochten liegen er niet om en het uitzicht is schitterend. Ik vind het spannend, want ik heb gehoord dat hier op grote schaal marihuana wordt verbouwd en drugs worden verhandeld. Hier bestaan talloze kanalen om drugs naar Europa te vervoeren. In iedere voorbijkomende truck zie ik een potentieel drugstransport.



Vannacht zullen we buiten slapen. Waar tref je een hotel aan dat meer sterren heeft dan onder de Marokkaanse hemel? Ik hoop, dat de gesignaleerde schorpioenen wegblijven. Rond het kampvuur worden spannende verhalen verteld. De reisleider vertelt, dat de groep vorig jaar bij vertrek een pakket drugs onder de bus heeft gevonden. Het pakketje was 's nachts in alle haast aangebracht. De bedoeling was het er in Spanje af te halen. Voor de zekerheid houden de heren bij toerbeurt de wacht.



Veel Marokkaanse migranten in Nederland komen uit deze streek. Het is een leuke gewaarwording om perfect Nederlands sprekende Marokkanen te ontmoeten, die in eigen land op vakantie zijn.



Vuil en warm brengt de bus ons weer een stuk noordelijker. We kijken met smart uit naar het thermale bronnenbad van Blue Source Meski. Het verhaal dat zwemsters die de grot ingaan zwanger zouden raken, kan de dames uit ons gezelschap er niet van weerhouden om een heerlijke duik te nemen.



Onze reis eindigt aan de kust bij Sal, vlakbij Rabat. Mijn laatste dirhams geef ik uit aan typisch Marokkaanse lekkernijen, want de keuken is mij goed bevallen. Ik wil thuis tajine maken in mijn nieuw aangeschafte kookpot. Daarnaast koop ik cous- cous, zoete koekjes en een pond thee. Ik popel om mijn fotorolletjes te ontwikkelen. Ik wil nagenieten van de gastvrijheid van de Marokkanen, van de poserende kinderen op straat en van de ezeltjes die de doorgang in de medina's blokkeren. Marokko is een geweldige ervaring!



Schoon schip maken


Koning Mohamed VI probeert van Marokko een modern land maken. Marokkanen weten wat er te koop is in de wereld en zien dat hun land dringend aan verandering toe is. Maar niet te snel. "Na bijna veertig jaar dictatuur moet je als burger wennen aan je vrijheden."



Een halfuur voor zonsondergang. Half Casa-blanca haast zich naar huis. Taxi's willen nog nauwelijks een ritje maken, het verkeer is een chaos. Het is ramadan, de islamitische vastenmaand. Van zonsopgang tot -ondergang hebben de moslims niet gegeten, gedronken of gerookt. Dat is te merken.



De automobilist die een taxi snijdt, wijst met zijn vinger naar het voorhoofd. Verongelijkt kijkt de taxichauffeur de man aan, draait zijn raampje naar beneden en roept: "Wat is er met je?" "Je rijdt midden op de weg, dan vraag je er zelf om", schreeuwt de automobilist boos. De taxichauffeur haalt zijn schouders op en grinnikt. "Die Mohammed zal wel honger hebben. Of hij wil een sigaret. Vooral rokers valt de ramadan zwaar."



Door honger n slaapgebrek zijn mensen snel gerriteerd. Het leven begint na de ftoer, het ontbijt om de vasten te breken, en loopt tot de shoer, de laatste maaltijd voor zonsopgang. De 30-jarige Fatima slaat deze maaltijd liever over. Zij heeft al genoeg moeite overdag te werken en s-avonds lange rama-danbezoekjes aan familieleden en vrienden af te leggen. "Wij eten rond elf uur en gaan dan slapen. Als ik voor zonsopgang nog moet koken, kom ik helemaal niet aan nachtrust toe."



De vastenmaand is ook de tijd voor nieuwigheden. Kranten staan bol van wetenswaardigheden. Criminaliteit zou afnemen tijdens de ramadan, en een medisch comit adviseert hardlopers het duursporten te beperken tijdens het vasten. Ook blijkt in Casablanca een nieuwe ster opgestaan, de 29-jarige Omar Al-Qazabri. Hij danst niet en zingt niet. Nee, Al-Qazabri is imam in de Hassan II-moskee. Tijdens de ramadan weet zijn prachtige stem met sonore koranrecita-ties iedere avond meer dan 45.000 gelovigen tot tranen toe te roeren.



KRUIDENIER




Verkoper van ramadan lekkernijen



Kunstenaar Ahmed laat zich niet inpalmen. Onder het genot van een kopje espresso vertelt hij over de sociale projecten in arme wijken van Casablanca. "In Marokko is de kloof tussen arm en rijk enorm. Koning Mohamed VI heeft bij zijn troonsbestijging de bijnaam 'Koning der armen' gekregen. Die heeft hij niet waargemaakt. De helft van de bevolking is analfabeet, driekwart van onze afgestudeerde studenten wordt werkloos en wil naar Europa. De overheid biedt geen sociale zekerheid, maar de islamisten wel. Ze delen medicijnen uit, bieden gratis doktersbezoek aan en zorgen voor voedselhulp aan armen. Ahmeds vriend, een bedrijfsconsultant, moppert vooral op de economie. "Marokko was lange tijd het land van kruideniertjes en kiosken. Dat verandert snel. Steeds meer bedrijven trekken naar Marokko en supermarkten schieten als paddestoelen uit de grond. Een doorsnee Marokkaan kan het zich niet veroorloven daar boodschappen te doen. Onlangs heeft Marokko een vrijhandelsakkoord met de Verenigde Staten gesloten waardoor onze boeren er straks op achteruit gaan. Amerikaanse producten mogen belastingvrij het land in, maar onze boeren kunnen daar niet tegenop concurreren. De economie spekt de elite."



De 27-jarige Nafisa heeft haar eigen ervaringen met Marokko's internationale bedrijfsleven. Ze was een van de gelukkigen met een afstudeerdiploma commercile economie die werk had gevonden, maar niet werd aangenomen. "De multinational wilde dat ik mijn hoofddoekje afdeed, maar dat is ondenkbaar! Mijn vriendin, die geen hoofddoekje draagt, is wel aangenomen. Het bedrijf vindt een hoofddoekje niet bij hun internationale karakter passen. Waarom zijn ze dan naar Marokko gekomen?"



Rachid (32) heeft zijn carrireplanning daarentegen over de grenzen getild. Kort na zijn studie bedrijfskunde schreef hij zich in bij een uitzendbureau, dat bemiddelt voor werk in het Midden-Oosten. Sinds twee jaar werkt hij als accountant in Abu Dhabi in de Verenigde Arabische Emiraten. Voor de ramadan is hij op familiebezoek teruggekomen. "Ik verdien daar vier keer zo veel als ik in Marokko zou kunnen verdienen. Ik blijf nog een paar jaar sparen en dan keer ik terug om te trouwen."



MAROKAANSE LENTE



Na de dood van Hassan II in juli 1999 versnelde zijn zoon Mohamed VI het democratiseringsproces dat zijn vader begin jaren negentig in gang had gezet. Hij beloofde meer vrijheden, liet politieke gevangenen vrij en dissidenten mochten naar Marokko terugkeren. Het leek een 'Marokkaanse lente'. In 2003 veranderde Mohamed VI het familierecht, ondanks protesten van een grote groep islamisten. Vrouwen kregen dezelfde rechten als mannen. Maar de koning heeft niet alle beloften ingelost.



Zo is de persvrijheid volgens Sad Essoula-mi van het Centre for Media Freedom in Marokko verslechterd. "De mediawet is veranderd. Straffen zijn verlaagd, maar in de wet is vastgelegd dat kritiek op de monarchie, islam en territoriale integriteit strafbaar is gesteld. Je mag zelfs niet over de prinses schrijven." Hoewel de rode lijnen in Marokko niet altijd duidelijk zijn, wordt er wel voorzichtig mee gexperimenteerd.




Marokkaanse vlaggen sieren de straten van Marrakech



En taboe blijft off limits: de Westelijke Sahara. Zowel Marokko als de Saharaanse bevrijdingsbeweging Polisario maken aanspraak op deze voormalig Spaanse kolonie. Vanaf 1975 woedde er een hevige oorlog in het gebied waardoor duizenden Saharanen richting Algerije vluchtten. Meer dan 150.000 vluchtelingen zijn inmiddels al meer dan dertig jaar van hun families gescheiden omdat Marokko een muur van 2500 kilometer in de woestijn bouwde.



In 1991 sloten de Verenigde Naties een bestand tussen beide partijen, waarbij werd vastgelegd dat de oorspronkelijke bewoners van het gebied zich in een referendum mogen uitspreken over de toekomst, zoals het internationaal recht op dekolonisatie eist. Momenteel zit het conflict muurvast, omdat Marokko weigert een volksstemming te accepteren. Hoogstwaarschijnlijk zal de uitslag ervan ongunstig zijn voor Marokko.



Aan de Nederlandse topdiplomaat Peter van Walsum de taak het vredesproces vlot te trekken. In juli 2005 werd hij benoemd tot persoonlijk afgezant voor de Westelijke Sahara van VN-baas Kofi Annan. Door de democratiseringgolf die door het Midden-Oosten waait zijn de Saharanen mondiger geworden en eisen steeds openlijker hun referendum n het bestuur over het woestijngebied op. Ook Marokkanen hebben er genoeg van dat de regering voor miljarden dollars investeert in de Sahara, terwijl de binnenlandse problemenanalfabetisme, werkloosheidenorm zijn. Iedereen weet: zonder oplossing voor het Sahara-conflict is democratisering in NoordAfrika niet mogelijk.



VERZOENING



De meest spraakmakende verandering in Marokko is de Verzoeningscommissie die in de zomer van 2005 haar hoorzittingen over de 'jaren van lood' afsloot. Dat zijn de jaren vanaf de onafhankelijkheid in 1956 tot 1999het jaar waarin Hassan II stierf. In deze periode was Marokko een dictatuur en werden de mensenrechten massaal geschonden. In tal van gevangenissen en geheime detentiecentra als Tazmamart werden vermeende vijanden van koning Hassan II gemarteld, verdwenen politieke activisten van het toneel of kregen geen eerlijk proces. Onderling durfden Marokkanen nauwelijks over de terreur te praten, uit angst dat de ander een geheim agent was.



Om schoon schip te maken riep de koning een Verzoeningscommissie in het leven om slachtoffers van mensenrechtenschendingen te horen. Uit 14.000 dossiers is een selecte groep van tweehonderd mensen uitgekozen die over verschillende episoden en gebeurtenissen een persoonlijke getuigenis mochten afleggen. Zo stelde Marokko als eerste land in de regio slachtoffers van 'staatsmisbruik' in de gelegenheid om hun verhaal te vertellen. De getuigenissen werden live op televisie uitgezonden.



De gedachte erachter is dat de zittingen het openbare debat op gang moeten helpen over gebeurtenissen die hun sporen hebben achtergelaten in het gemeenschappelijke Marokkaanse geheugen. Zo zouden slachtoffers gerehabiliteerd kunnen worden en draagt de Verzoeningscommissie een steentje bij om een verzoeningscultuur te stimuleren en het besef van mensenrechten te bevorderen onder Marokkaanse burgers om herhaling te voorkomen.



Mensenrechtenactivisten zijn verheugd over deze stappen richting de waarheid, maar plaatsen hun kanttekeningen. "De personen mogen geen namen noemen van hun beulen n de Verzoeningscommissie heeft geen juridische status. Mensen worden niet berecht, maar gaan vrijuit! Dat is niet de waarheid onder ogen zien."



Iemand die de moed had wel de namen van haar beulen te noemen was een 44-jarige Saharaanse El Ghalia. Zij vertelde over de vier jaar dat ze gevangen zat en werd gemarteld omdat ze een sympathisant was van de Saharaanse bevrijdingsbeweging Polisario. "Sommige schenders van de mensenrechten bekleden nog steeds hoge posities in de Marokkaanse politiek, waarvan de koning afhankelijk is. Namens de 500 verdwenen Saharanen eis ik dat de schenders worden berecht."



Laila, die in het toerisme werkt, heeft zo haar eigen gedachten over de hervormingen in Marokko. "Als je 38 jaar in een dictatuur hebt geleefd en dan ineens alle deuren worden opengezet, zijn de grenzen zoek. Ik vraag me af of de ontwikkelingen in Marokko niet te snel gaan. Als burger moet je ook wennen aan je vrijheden."



Abdelaziz uit Marrakech is het daar roerend mee eens. Hij is met zijn vrouw en twee kinderen een dagje uit bij het hippe pompstation Ifriquia, buiten de drukke stad. Vroeger kon je bij een tankstation alleen brandstof tanken en een kopje koffie drinken. De laatste jaren zijn er tal van servicestations opgezet met speeltuin en zelfs zwembaden.



Zijn mening over de ontwikkelingen in Marokko steekt hij niet onder stoelen en banken. "De koning wil in het gevlei komen van de internationale gemeenschap met zijn hervormingen. Ik zie de hervormingen in Marokko net als de taxichauffeur. Zijn passagiers vragen telkens: 'Waar gaan we naar toe?' en 'Wanneer komen we aan?'. Keer op keer antwoordt hij: 'Maak je geen zorgen, we zullen aankomen.' De vraag is echter waar we heengaan en wanneer we aankomen."



Blank en zwart


De bevolking van Marokko is rijkgescha-keerd. De vaak gebruikte tweedeling tussen Arabieren en Berbers is dan ook te eenvoudig. Zo is de Berberbevolking in veel oases verdeeld in zwarte en blanke groepen. Daarnaast heeft migratie de verhoudingen tussen bevolkingsgroepen danig op zijn kop gezet.



"Je moet niet met de mensen uit dit dorp praten", zei de burgemeester terwijl hij languit op zijn bank lag. "Ze kunnen je toch niets vertellen. Ze zijn dom, hl dom. Ze staan genetisch dichter bij de apen dan de mensen." De burgemeester schuddebuikte van het lachen. De commandant van het leger en de voorzitter van de gemeenteraad lachten als op commando hartstochtelijk met hem mee. Zijn zwarte bedienden lachten hun witte tanden beleefd bloot, maar bulderden niet mee.



Ik geloofde mijn oren en ogen niet. Hij meende het dus serieus. Ik was net met de oude, stoffige Mercedes-taxi aangekomen in Tamlalt, een zinderend hete oase tweehonderd kilometer ten zuiden van Marrakech. Ik ging daar voor mijn studie onderzoek doen naar de gevolgen van migratie. De meerderheid van de bewoners van Tamlalt is 'zwart', een minderheid 'blank'. De blanke burgemeester, die mij had uitgenodigd voor een copieuze lunch annex kruisverhoor, zag de zin van mijn onderzoek niet in. In zijn ogen waren de zwarten niet de moeite waard om mee te praten.



Achter het idyllische plaatje van weelderige palmentuinen, lemen vestingdorpen en kashba's blijkt een harde werkelijkheid van tegenstellingen tussen zwart en blank schuil te gaan. Tot de Franse kolonisatie bezaten de blanken de meeste grond en werkten de zwarten als deelpachters of slaven op hun akkers. Aan de slavernij is in de Franse tijd een eind gekomen, maar nog steeds minachten blanke oasebewoners hun zwarte dorpsgenoten. Om hun minderwaardigheid te benadrukken, beschouwen zij hen dan ook niet als 'echte' Berbers.



"Echte Berbers zijn blank", zei Idir nog maar eens weer. "Berbers komen oorspronkelijk uit de Kaukasus, en daarom hebben veel pure Berbers uit de Atlas en de Rif blauwe ogen en een blanke huid." Mounir protesteerde: "Ik ben ook een Berber. Iedereen die zegt dat ik geen Berber ben liegt. Onze gewoontes zijn Berber, en ik spreek Berber!" "We zijn allemaal Marokkanen en we zijn allemaal gelijk", vergoelijkte Idir. "Je spreekt Berbers, maar de oorspronkelijke Berbers waren blank." Mounir keek hem hoofdschuddend aan.



Idir, een blanke Berber, werkte als ambtenaar op het piepkleine gemeentekantoortje van Tamlalt, waar hij zijn tijd uit verveling voornamelijk theedrinkend doorbracht. Mounir is zwart en stamt uit een oud Tam-lalt-geslacht. Als werkloze schoolverlater had hij niets te doen en had gretig mijn aanbod aangenomen om te helpen bij mijn onderzoek. Na mijn vestiging in Tamlalt waren Mounir en Idir mijn beste vrienden geworden. Tijdens de ellenlange sista's kwamen zij in mijn lemen huisje op bezoek voor een potje mierzoete thee met dadels.



Ze spraken allebei Berbers, en waren het roerend met elkaar eens dat de 'Arabische' regering in de stad de Berbers van het platteland discrimineert. In hun afkeer van de 'Arabische' regering lijken ze op elkaar. Maar toch is Mounir volgens Idir geen 'echte' Berber.



FABELTJE



Dat 'echte' Berbers roomblank, blond haar en blauwe ogen hebben is een geliefd fabeltje onder Marokkanen. Ook wordt er algemeen aangenomen dat de haratien, zoals zwarte oasebewoners meestal genoemd worden, afstammelingen van slaven zijn. Die zouden via de karavaanhandel vanuit zwart-Afrika in Marokko terecht zijn gekomen. Maar in werkelijkheid is een groot gedeelte van de oasebevolking als sinds mensenheugenis 'zwart'. Blanken die zich pas later vestigden, hebben de zwarte bevolking aan zich onderworpen.



Blanke Berbers rekenen zwarten nadrukkelijk niet tot het Berbervolk. Andersom voelen haratien zich tot in hun haarvaten Berbers. Zij spreken, zingen en dichten immers in het Berbers. Trotse jongeren als Mounir werpen daarom steeds vaker de schaamte van zich af, en reageren boos wanneer mensen als Idir ontkennen dat zij Berbers zijn. Voor hen is de grens tussen Arabier en Berbers een taalgrens. Huidskleur doet er niet toe.




Oasebewoanster op zoek naar water



Ook de tijd heeft niet stilgestaan. Het oude kastenstelsel kraakt in zijn voegen. Vooral dankzij de massale migratie naar de stad en Europa hebben haratien werk en inkomen buiten de landbouw gekregen. Om hun emancipatie kracht bij te zetten, kopen zij landbouwgrond en laten ze mooie huizen bouwen. Zij weigeren daarom nog langer om voor een habbekrats of een schamel deel van de oogst voor hun oude meesters te werken. Ze kunnen het zich zelfs veroorloven om de dure bedevaart naar Mekka te bekostigen, wat hun status van nouveau riche definitief bevestigt.




BERBERS: 'VRIJE MENSEN'



De Berbers zijn de oorspronkelijke bewoners van NoordAfrika. Hun aanwezigheid gaat terug tot 1000 voor Christus. Niet alleen in Marokko en Algerije wonen Berbers, ook in Tunesi, Libi en de Egyptische Siwa oase. Ook het bekende woestijnvolk de Toeareg zijn Berbers.



NoordAfrika staat bekend als een smeltkroes van culturen. Punirs, Romeinen, joden en Afrikanen zijn er neergestreken, vanaf de achtste eeuw gevolgd door Arabieren, die de islam kwamen verspreiden, en Europeanen.



Doordat de meeste Berbers in bergachtige, moeilijk toegankelijke gebieden woonden, was de Arabische invloed beperkt en hebben veel gebieden hun eigen taal en cultuur behouden. Het woord Ber-ber(s) komt van het Griekse woord barbaros, 'vreemdeling'. In het Nederlands werd dat vroeger vertaald als 'barbaar'. De meeste Berbers noemen zich liever Amazigh (meervoud Imazighen), wat 'vrije mensen' betekent.



De verzamelnaam voor alle Ber-bertalen is Tamazight. In Marokko worden drie Berberdialecten gesproken: het Tasjelhiet van de Hoge Atlas, de Anti Atlas en de Sous; het Tamazight van de Midden-Atlas en het Tarifit van de Rif. Het schrift heet Tifinagh. De Toeareg gebruiken het schrift voor hun Berbertaai, het Tamashek. Veel letters zijn terug te vinden in lokale gewoonten en gebruiken, zoals de tatoeages bij Berber vrouwen in handen en gezicht, op aardewerk, tapijten en sieraden.



In geen enkel land in NoordAfrika is de Berber cultuur officieel erkend. Ook speelt de taal nagenoeg geen rol in het onderwijs. Aan het einde van de twintigste eeuw ontstond in verschillende landen een beweging die streeft naar erkenning van de Amazigh-identi-teit, en moeite doet om de Berber kunst en cultuur te behouden. Er is zelfs een Berber vlag die de Berber identiteit versterkt. In 2001 is in Marokko het Koninlijk Instituut ter bevordering van de Amazigh-cul-tuur opgericht. Mohammed Chafik, de eerste directeur van het instituut schreef het standaardwerk Imazighen, De Berbers en hun geschiedenis (zie literatuur).



Veertig procent van de Marokkanen is Berber. Bijna tachtig procent van de 300.000 Marokkanen in Nederland is Berber. De meerderheid is afkomstig uit het Rifgebergte in NoordMarokko. Onder de tweede generatie zie je dat velen op zoek gaan naar hun roots, en proberen te achterhalen in hoeverre ze zich Berber, Arabier, Nederlander of Marokkaan voelen. Op websites als www.maroc.nl en www.amazigh.nl worden daar interessante discussies over gevoerd.





Tekst: Nicolien Zuijdgeest





MIGRATIE




Jonge oasebewoner



Voor je status doet het er steeds minder toe of je Arabisch of Berbers spreekt, of zwart of blank bent. Wat nu telt is geld. En van de belangrijkste bronnen van welvaart op het Marokkaanse platteland is het geld dat migranten vanuit Frankrijk, Nederland en Belgi terugsturen. Een deel van de oude blanke elite zag de noodzaak van migratie niet in en heeft dan ook de boot gemist: ze zijn nu vaak armer dan zwarte Berbers. Voor veel blanken is dit een doorn in het oog. "Zij hebben nu geld en voelen zich daarom beter dan wij blanken", zo zei Idir mij eens verontwaardigd. "Ik heb gestudeerd, maar moet van 2500 dirham (250 euro) per maand zien rond te komen. Die domme mensen hebben het geluk gehad dat ze naar Europa konden en het geld stroomt met bakken binnen. Ze denken dat ze nu meer waard zijn en lachen mij uit."



Idir ervoer het arrogante gedrag van de migranten als aanstootgevend. Maar in zijn ogen blijven ze minderwaardig. Vanuit deze trots weigeren veel blanken grond te verkopen aan zwarten, laat staan de hand van hun dochter aan een zwarte migrant te geven, hoe rijk hij ook mag wezen. Het gemengde huwelijk is en blijft het allergrootste taboe. "Eens zwart, altijd zwart", zo zette Idir zijn mening kracht bij. "Ik zou mijn dochter nog liever aan een christen geven dan aan een zwarte!"



Mijn vriend en assistent Mounir was een van de jongeren die de moed had de grens van blank en zwart letterlijk en figuurlijk te overschrijden. "Voor mij maakt het niet uit of iemand Arabier of Berber is. Ik ga met iedereen om." Mounir heeft vrienden aan beide kanten. Maar zijn wereld is groter dan die van de meeste oudere dorpelingen. Hij heeft in een naburig stadje op de middelbare school gezeten, en is ook al een paar keer in Marrakech en de kustplaats Agadir geweest. In Marrakech voelt hij zich een Marokkaan tussen de Marokkanen; hij wordt daar niet of nauwelijks aangesproken op zijn huidskleur. In Agadir brengt hij westerse toeristes tot zijn eigen verbazing het hoofd op hol met zijn knappe, atletische voorkomen.



In tegenstelling tot zijn moeder spreekt Mounir even vloeiend Arabisch als Berbers. Door televisie, onderwijs en migratie naar de stad komen mensen vanuit alle hoeken van Marokko tegenwoordig met elkaar in contact. Hun horizon wordt hierdoor steeds weidser en de scherpe grenzen tussen bevolkingsgroepen vervagen hierdoor.



Het gonst in Tamlalt van de verhalen over vroegere tijden waarin handelaren en pelgrims helemaal vanuit Senegal naar Tamlalt kwamen naar de tombe waar een maraboet (heilige man) begraven ligt. De huwelijksfeesten op het plein van de oude lemen woonburcht zijn sprookjesachtige spektakels van Berbers-Afrikaanse muziek en dans die tot diep in de nacht doorgaan. Maar ambitieuze jongeren als Mounir hebben weinig boodschap aan het glorieuze verleden en de mooie folklore.



"Wat moet ik met al die verhalen. Die tijd is voorbij", zegt de jonge Mounir. "Ik hou van mijn dorp, maar ik verveel mij hier dood. Er is hier geen werk. Van ons kleine stukje land kan ik niet leven. Ik wil de wereld ontdekken. Ik moet hier weg."



Mounir is vast van plan in Marrakech of Agadir werk te vinden en zich daar te vestigen. Om een beter bestaan op te bouwen, richten veel jongeren hun pijlen op migratie. Door televisie en beter onderwijs weten plattelandsjongeren wat er elders te koop is. Hun ambities kunnen ze niet in het dorp verwezenlijken. Daarom willen zij bijna allemaal wegtrekken. Naar de stad, maar het liefst naar Europa.



Arabier of Berber, zwart of blank, Marokkaanse jongeren zitten steeds meer in hetzelfde schuitje. In heel Marokko trekken ambitieuze jongeren naar steden als Marrakech, Rabat, Casablanca en Tanger om te studeren en te werken. Als ze daar blijven, zullen hun kinderen waarschijnlijk beter Arabisch dan Berbers spreken. Zo bestaat de overgrote meerderheid van de Marokkanen in wezen uit afstammelingen van 'gearabi-seerde' Berbers die naar de stad zijn getrokken.



Toen ik een keer met Mounir over het Palestijns-Isralisch conflict discussieerde, viel het me op dat hij over 'wij Arabieren' sprak. In Tamlalt is hij dus een Berber, in Marra kech een Marokkaan, en in internationale zaken soms een Arabier.



De naam van het dorp Tamlalt is gefingeerd.



TOERISME-NIEUWS


EROSIE HASSAN II-MOSKEE



Casablanca heeft nooit historische monumenten gehad. Sinds 1993 heeft wijlen koning Hassan II die lacune weten te vullen. Op een steenworp afstand van de medina en grenzend aan een volkswijk liet hij een moskee van superlatieven en over-gankelijke trappen bouwen, de Hassan II-moskee. Het is de duurste en de grootste moskee op de aardbol met 's werelds hoogste minaret van 210 meter. De Notre Dame past met gemak in de gebedszaal van 200 bij 100 meter. Het godshuis is boven de golven van de Atlantische Oceaan gebouwd, genspireerd op een koranvers waarin staat geschreven dat Gods troon boven water lag.



Naast een aantal beroemde madrassa's, theologie- en rechtscolleges, is Hassans levenswerk de enige moskee in Marokko die openstaat voor niet-moslims. Voor 120 dirham (12 euroeen godsvermogen voor een Marokkaan) verzorgen charmante Marokkaanse dames in mantelpak rondleidingen.



Tienduizend handwerklieden hebben het gebouw in vijf jaar tijd voorzien van alle denkbare Marokkaanse ambachten. Zeshonderd miljoen dollar kostte de bouw. De financin zijn nog steeds een omstreden gespreksonderwerp. Twaalf miljoen onderdanen hoestten 300 miljoen dollar op. Malika, werkzaam in het toerisme, vertelt dat van alle salarissen automatisch geld werd ingehouden voor de bouw. "Of je het nu wilde of niet. In ruil kregen we een certificaat."



Ondanks de investeringen is de moskee inmiddels dringend aan restauratie toe.



Het westelijk deel van het plein boven de pijlersmet het altijd zo populaire uitzicht op zeeis verboden terrein. "Er wordt gewerkt", licht een vriendelijke agent toe. "Bepaalde delen van het complex worden gerestaureerd. Om de veiligheid van onze bezoekers te garanderen zijn de plekken afgesloten." Werklieden zijn echter nergens te bespeuren.



Het zilte sop heeft ervoor gezorgd dat er scheuren zitten in de fundamenten en dat de dakpannen aan vervanging toe zijn. Architect Hassan zegt dat erosie door zeewater een veel voorkomend probleem is, waar alle landen aan zee mee kampen. "Hoeveel geld je ook investeert, dat probleem blijf je altijd houden." Een jonge ambtenaar vertelt dat het probleem van de Hassan ll-moskee bij de overheid ligt. "De noodzakelijke restauratiefondsen zijn nog niet vrijgegeven. Daardoor is er niet voldoende geld om de restauratie te beginnen"



Volgens de jongeman die de kaartjes voor de rondleidingen verkoopt, is de erosie een groot probleem. "Er is voor miljoenen euro's in de moskee genvesteerd en met veel mogelijke problemen rekening gehouden. De deuren van de moskee zijn bijvoorbeeld van titanium gemaakt. Een van de weinige metalen bestand tegen erosie door zeewater, en een van de duurste. Maar zeewater maakt alles kapot. Daar moeten jullie in Nederland toch ervaring mee hebben?"



Tekst: Nicolien Zuijdgeest



BIJZONDER BERBERMUSEUM MARRAKECH



Hoe het komt dat zijn museum Dar Tiskiwin onder Nederlanders nauwelijks bekend is, weet Bert Flint zelf ook niet. In alle Engelsen Franstalige reisgidsen over Marokko staat dit bijzondere museum in de medina van Marrakech vermeld. Dagelijks bezoeken tientallen toeristen de oude riyaad in Marrakech, waar Flint sinds 1976 woont en waar hij zijn museum heeft.



Tijdens zijn studie Spaans raakte Flint genteresseerd in de islamitische cultuur van ZuidSpanje en verhuisde als leraar Spaans naar ZuidMarokko. Daar werd de Groninger zo gefascineerd door de cultuur van de Berbersde oorspronkelijke bewoners van Marokkodat hij zich in de cultuur en tradities ging verdiepen en zich ontwikkelde tot een erkend Berberexpert. Om zoveel mogelijk mensen te laten delen in zijn bevinden en om inkomsten te hebben, richtte Flint zijn huis in als museum. Hij noemde het Dar Tiskiwin, 'het huis van de dans', in het Berber.



Op een frisse januari-ochtend leidt de 74-jarige Flint de bezoekster door zijn museum. We maken een reis door het zuiden van Marokko, langs oude karavaanroutes naar Timboektoe in Mali en andere Sahel-landen. Aan vorm en bewerkingen van de gebruiksvoorwerpen, kleding en sieraden is te zien hoe de culturen in de landen verwant zijn.



Flint laat zien dat de Berbers in ZuidMarokko ooit nomaden waren en verwant zijn aan de Toeareg. Voor hem staat vast dat de Berber voorvaderen vanuit het zuiden de Sahara-zandzee zijn overgestoken en ter hoogte van Mekns werden tegengehouden door de Romeinen in Volubilis. Een mooi voorbeeld van de samensmelting van deze culturen is een oude riem. "De ceintuur is deels geborduurd met zijde, zoals gebruikelijk bij de Romeinen, en deels geborduurd met wol, zoals gebruikelijk in het zuiden", legt Flint uit.



Uit het museum blijkt dat Flint een grote voorliefde heeft voor de Marokkaanse traditionele cultuur van gebruiksvoorwerpen, kleding en sieraden. De vormgeving noemt hij een kunst op zich, omdat makers hun hart en ziel erin leggen.



Vooral tapijtengeweven, geborduurd of beschilderd met hennavormen Flints passie. Hij wijst een groot tapijt van rode wol aan: "De vrouw die dit geweven heeft, is symmetrisch begonnen. Maar hier", en hij wijst op een onderbroken lijn, "heeft ze gedacht: Kom, ik ga eens iets anders doen en is zo van haar vaste stramien afgeweken en heeft een nieuw motief gemaakt. Veel tapijten zijn daardoor ware kunstwerken geworden."



De prachtige museumobjecten heeft Flint op talloze reizen door Niger, Mali, Burkina Faso en andere zwart-Afrikaanse landen verzameld. "Het zijn gebruiksvoorwerpen, die op markten en bij mensen te koop zijn", zegt hij. Dat is echter te bescheiden. Flint is een doorgewinterde en gepassioneerde collectioneur, die internationaal grote faam geniet!



De beste bezoektijd voor het museum is s-ochtends, dan is de kans het grootst dat Flint thuis is. Wie geluk heeft, krijgt een rondleiding van de maestro zelf.



REISINFORMATIE VAN A TOT Z


ADRESSEN



Nationaal Marokkaans Verkeersbureau



Louizalaan 402, 1050 Brussel, tel. 02-6466320, 6468540, fax. 02-6467376.



Wegwijzer Reisinfo



Beenhouwerstraat 9, 8000 Brugge, tel. 050-337588, fax 050-345983, email: info@wegwijzer.be, website: www.wegwijzer.be. Reisinfocentrum.



AMBASSADES



Consulaat-Generaal van Marokko in Nederland



Oranjestraat 9, 2514 JB Den Haag, tel. 070-3469617, fax. 070-3614503.



Ambassade van Marokko in Belgi



St.Michielslaan 29, 1040 Brussel, tel. 02-7361100, fax. 02-7346468, email: sifamabruxe@euronet.be.



Nederlandse Ambassade in Marokko



40 Rue de Tunis, Rabat, tel. +212-37-219600, fax. +212-37-219665, email: nlgovrab@mtds.com, website: www.ambassadepaysbasrabat.org



Belgische Ambassade in Marokko



6 Avenue Marrakech, Rabat, tel. +212-37-268060, fax 767003, email: rabat@diplobel.org, website: www.diplomatie.berabat



DOCUMENTEN EN DOUANEBEPALINGEN



Nederlanders en Belgen dienen te beschikken over een geldig paspoort. De geldig-heidsdatum dient ruim na datum van vertrek te liggen. Voor een verblijf van minder dan drie maanden is geen visum vereist. In het vliegtuig of bij aankomst in Marokko krijgt u een formulier waarop u persoonsgegevens invult. Dit formulier wordt bij de paspoortcontrole ingenomen. Bij het vertrek moet u een uitreisformulier invullen.



U mag belastingvrij 200 sigaretten of 250 gram tabak en 1 liter sterke drank of 3 liter wijn het land invoeren. In- en uitvoer van Marokkaans geld is verboden. De wissel-kwitanties moet u bewaren om aan het eind van de reis de dirhams terug te kunnen wisselen. Als algemene bepaling geldt dat u alles wat u invoert op de heenreis (bijv. foto- en videocamera) ook weer uit moet voeren bij vertrek.



FEESTDAGEN



Op de Marokkaanse kalender wemelt het van de nationale, plaatselijke en religieuze feestdagen. Belangrijke nationale feestdagen zijn:



Nieuwjaarsdag (1 januari); Manifest van de Onafhankelijkheid (11 januari); Troon-feest (3 maart), het belangrijkste burgerlijke feest in Marokko. Het wordt opgevro-lijkt met vuurwerk, zang, dans en parades; Nationale Feestdag (23 mei); Feest van de Jeugd; verjaardag van Hassan II (9 juli); Leenplichtigheid van wadi Eddahab: herdenking van de reis van Hassan II naar Dakhla in 1981 (14 augustus); Herdenking van de Vredesmars (20 augustus); Herdenking van de Groene Mars (6 november); Feest van de Onafhankelijkheid (18 november).



Daarnaast zijn er vele religieuze feestdagen die meestal enkele dagen duren. Omdat de islamitische kalender is gebaseerd op het maanjaar, schuiven de feestdagen volgens onze telling ieder jaar tien  elf dagen naar voren. Een heel belangrijk religieus feest is Aid el Khebir, het offer-feest (10 januari 2006; 31 december 2006).



Iedere familie slacht op rituele wijze een schaap. Premier Moharem is het islamitisch nieuwjaar (31 januari 2006; 20 januari 2007). De Moeloed (11 april 2006; 31 maart 2007) viert de geboortedag van de profeet Mohammed. Het begin van de vasten-maand Ramadan (24 september 2006; 13 september 2007). Direct daarna is het sui-kerfeest: Aid el Seghir, ook wel genoemd Aid el Fitr (24 oktober 2006; 13 oktober 2007).



Talrijk zijn verder de moessems, pelgrimsfeesten ter ere van maraboets (regionale heiligen). Uit de wijde omtrek komen de mensen naar het graf van hun heilige. Dikwijls wordt er een markt gehouden en vinden fantasas (ruiterspelen) plaats. Enkele bekende moessems: Moelay Idriss in Zer-houn bij Mekns (augustus) en Moelay Abdellah te El Jadida (augustusseptember). Van de vele folkloristische en regionale feesten vermelden we er twee: het festival van de Volkskunst in Marrakech en het Gnaoua muziekfestival in Essaouira (beide in juni). Voor de precieze data van feesten en festivals kunt u zich wenden tot het Marokkaans Verkeersbureau in Brussel en de toeristenbureau's in de Marokkaanse steden.



FOOIEN



In Marokko zijn fooien helemaal ingeburgerd. De lonen van bedienden zijn dermate laag dat iedere gift een welkome aanvulling op het (vaak schamele) inkomen vormt. In cafs, hotels, bistro's en restaurants wordt een fooi van rond de tien procent verwacht.



In sommige gevallen, zoals bij het parkeren, is het geven van een fooi verplicht. Het is dan ook de vraag of je bij een parkeerwachter van fooien kunt spreken. Deze mensen zijn officieel aangesteld maar hebben geen loon; hun loon bestaat uit wat ze verdienen aan giften van klanten.



FOTOGRAFEREN EN FILMEN



Fotorolletjes zijn goedkoper dan in Nederland en van goede kwaliteit mits u ze in goede fotozaken koopt, dus in de moderne winkelcentra van de grote steden en niet in kleine winkeltjes. Diarolletjes zijn over het algemeen alleen bij fotozaken in de grotere steden verkrijgbaar. Bent u van plan om digitaal te fotograferen, kijk dan op www.digitaaloprels.nl voor de nodige tips en adviezen.



Vraag altijd toestemming voordat u mensen fotografeert. Respecteer het als men bezwaar maakt. Op plaatsen waar veel toeristen komen, zullen kameeldrijvers, slangenbezweerders, goochelaars en andere artiesten om een vergoeding vragen.



Het is het streng verboden overheidsgebouwen, mensen in uniform, militaire objecten of vliegvelden te fotograferen of aan de grens opnames te maken.



GELD



De Marokkaanse munteenheid is de dirham onderverdeeld in 100 centimes. Er zijn biljetten in omloop van 200, 100, 50 en 20 dirham en munten van 10, 5, 1,  dirham en 20 en 10 centimes. De waarde van 1 dirham is ruim tien eurocent (stand: september 2006; kijk voor de dagkoers op www.oanda.comconvertcheatsheet).



Bij aankomst op de luchthaven in Marokko kunt u euro's wisselen. Mocht u laat aankomen dan kunt u op de meeste luchthavens (behalve in Fes) gebruik maken van pinautomaten waar u terecht kunt met giropas (met Maestro en cirrus logo) of bankpas. Ook in de grotere steden vindt u genoeg wisselkantoren en pinautomaten. Ten zuiden van het Atlasgebergte zijn er niet in alle plaatsen pinautomaten, maar wel in Ouarzazate, Tineghir en Zagora. Zorg dat u ook een bedrag aan contante euro's bij u heeft in geval een pinautomaat niet functioneert. Beschadigde eurobiljetten worden niet geaccepteerd! Let er wel op dat u de wisselnota's en pinbonnetjes bewaart voor het geval u de dirhams weer in wilt wisselen. Het verzilveren van travel-lercheques bij de bank kan een tijdrovende aangelegenheid zijn. In veel hotels kunt u travellercheques en contant geld wisselen. Accepteer geen beschadigde biljetten; die raakt u zelf namelijk moeilijk weer kwijt. Zorg dat u altijd wat kleingeld bij de hand hebt voor bus, taxi, eten en drinken, fooien etc.



GEZONDHEID



Hoewel inentingen voor Marokko niet verplicht zijn worden vaccinaties tegen DTP en Hepatitis A aangeraden. Voor uitgebreide informatie over vaccinaties verwijzen we naar het Landelijk Cordinatiecentrum Rei-zigersadvisering (LCR). Op www.lcr.nl vindt u de actuele stand van zaken. U kunt ook bellen met de Landelijke Vaccinatielijn voor Reizigers (0900-9584). In Belgi kunt u vergelijkbare informatie krijgen bij het Instituut voor Tropische Geneeskunde in Antwerpen (www.itg.be).



Voor een advies op maat wordt u aangeraden vier tot zes weken voor vertrek contact op te nemen met uw huisarts, GGD of Tropenadviescentrum. Laat altijd de geplande reisroute zien.



Neem een kleine reisapotheek mee met (jodium)pleisters, sterilon, ORS (Oral Rehy-dration Salts) en middelen tegen koorts, diarree, verstopping, insectenbeten, zonnebrand en eventueel een middel tegen reisziekte.



Handig om mee te nemen is het Europees medisch paspoort, een document waarmee u in urgente situaties veel problemen kan voorkomen. Het paspoort is opgesteld in elf talen, waardoor de hulpverlener (in het buitenland) eenvoudig de gegevens van de patint, zijn of haar ziekten, aandoeningen en medicijngebruik kan opzoeken. Ook is vermeld wie de behandelend arts is en wie er in dringende gevallen gewaarschuwd kan worden. Het medisch paspoort is onder andere verkrijgbaar bij huisarts, apotheek en ggd.



Probeer na aankomst het lokale levensritme over te nemen. De straling van de zon in de subtropen is bijzonder sterk. Wees dus voorzichtig met zonnen en zet bij uitstapjes in de volle zon iets op uw hoofd. Contactlensdragers krijgen nogal eens last van gerriteerde ogen door stof en opstuivend woestijnzand. Neem als het even kan een reservebril mee.



Omdat u in de droge hitte ongemerkt veel vocht verliest, moet u steeds veel blijven drinken en wat extra zout op uw eten strooien. Warme dranken zijn over het algemeen beter dan ijskoude. Uw maag en darmen worden dan minder belast. Alhoewel het leidingwater in de grote steden ontsmet wordt, is het aan te raden mineraalwater te gebruiken dat in verzegelde flessen overal verkrijgbaar is. Komt het water regelrecht uit een bron, dan is de kwaliteit uiteraard prima.



Niet ieders maag is bestand tegen het voedsel dat in stalletjes op straat wordt verkocht. Gerechten die langere tijd warm worden gehouden zijn een broedplaats van bacterin. Let er bij het eten van vlees op of het goed doorbakken is. Eet geen rauwe groenten of ongeschild fruit en koop liever geen waterijsjes op straat. Het verpakt fabrieksijs en het schepijs in hotels is doorgaans wel van goede kwaliteit. Melkproducten) moeten voor gebruik goed doorge-kookt zijn.



Als u vrijwel direct na het nuttigen van een maaltijd het idee heeft dat het 'verkeerd valt' of uw maag begint op te spelen, dan kan Norit nuttig zijn. Dit middel neemt gif uit het eten in uw maag op, voordat het uw darmstelsel kan infecteren. Bent u eenmaal getroffen door diarree, dan werkt Norit nauwelijks. Diarree is een natuurlijke reactie van het lichaam om schadelijke stoffen of organismen zo snel mogelijk kwijt te raken. Een stopmiddel als Imodium of Dia-cure is misschien handig wanneer u een lange reis moet maken, maar houdt ook de schadelijke stoffen binnen en verlengt de herstelperiode. Bij diarree moet u er vooral op letten dat u het extra vochtverlies compenseert: veel (slappe) thee, mineraalwater of eventueel cola. Het zouttekort kunt u opheffen met ORS (Oral Rehydration Salts) of bouillon. Het heeft geen zin bij buikloop te vasten. Door niet te eten geeft u uw maag en darmen wel rust, maar verzwakt uw lichaam nog meer.



Voor verdere informatie verwijzen we naar de boekjes 'Hoe blijf ik gezond in de Tropen' (uitgave KIT) of 'Handboek gezond reizen in risicogebieden' (uitgave Elsevier).



HOTELS



Het Marokkaans Verkeersbureau geeft een officile hotel- en campinggids uit, met recent prijsoverzicht. De hotels zijn ingedeeld in vijf klassen, van eenvoudig tot uiterst luxe. De meeste hotels liggen in de villes nouvelles, wijken gebouwd in de Franse koloniale tijd. De laatste jaren zijn de riyaad-hotels erg in trek. Dit zijn traditionele Marokkaanse herenhuizen, verbouwd tot hotels en gelegen in de oude stadscentra (o.a. Fes en Marrakech). Deze riyaad zijn erg sfeervol en zijn qua prijs op het niveau van vier sterren hotels. Niet in de officile lijst opgenomen zijn de authentieke fondoeks, uiterst eenvoudige en goedkope gastenverblijven in het Arabische gedeelte van de stad. Daarnaast zijn er mogelijkheden om te overnachten in jeugdherbergen, berghutten en campings (moekhayyem).



INLICHTINGEN



In de grote steden vindt u kantoren van het Office National Marocain du Tourisme



(ONMT), het Marokkaans verkeersbureau, en bijna iedere plaats heeft wel een syndi-cat d'initiative, waar men inlichtingen verstrekt over bezienswaardigheden in de omgeving, excursies, accommodatie en eventueel kan bemiddelen bij het vinden van een hotel. Hier vindt u ook de erkende gidsen, herkenbaar aan hun witte djellaba (gewaad), witte baboeches (muilen) en insigne. Ook kunt u via de meeste hotels in Fes, Mekns en Marrakech erkende gidsen regelen voor stadsbezichtigingen.



KLIMAAT EN KLEDING



Met uitzondering van de kuststreken in het noorden en westen waar de zee haar invloed doet gelden, heerst in Marokko een landklimaat met zeer grote temperatuurverschillen tussen dag en nacht en zomer en winter. In de zomermaanden kunt u het zuiden en oosten van Marokko beter mijden. Overdag is het er dan bloedheet, terwijl het s-avonds sterk afkoelt. De sirocco, de beruchte woestijnwind in het binnenland, kan het leven op straat helemaal ontregelen. Over het algemeen regent het 's zomers nauwelijks, wel kan er zo nu en dan een kortstondige, felle regen-of onweersbui vallen. In de winter, van november tot maart, kunnen zich in het Atlasgebergte enorme sneeuwstormen voordoen. De wegen zijn onbegaanbaar en passen worden afgesloten. De meeste kans op regen is in het late najaar en het vroege voorjaar. Na lange periodes van droogte kunnen al na n dag regen bergrivieren ontaarden in enorme woeste watermassa's die grote overlast veroorzaken en waardoor soms hele gebieden gesoleerd raken. Aan de kust is het heel wat aangenamer. Dankzij de invloed van de zee blijft de temperatuur in het zuidelijk gelegen Agadir het hele jaar prettig.



In de zomer zijn lichte katoenen of linnen kleren prettig om te dragen. Voor de koele nachten in de bergstreken en langs de zuidkust komt een extra trui of jasje goed van pas.



s-Winters is het overdag over het algemeen aangenaam met temperaturen tussen 15 en 25 graden (afhankelijk van waar u bent en in berggebieden enkele graden lager), maar s-avonds en 's nachts kan de temperatuur op sommige plaatsen in het binnenland en in berggebieden dalen tot onder het vriespunt. Houd er rekening mee dat de meeste hotels en restaurants geen verwarming hebben.



OMGANGSVORMEN



Al is men met name in de toeristencentra inmiddels wel wat gewend van buitenlanders, toch zijn blote schouders en korte rok of broek in de ogen van veel Marokkanen aanstootgevend. Pas uw kleding dus enigszins aan bij de gewoonten van de bevolking ter plaatse.



Het is voor niet-moslims verboden een moskee, broederschapsgebouw of (heili-gen)graf te betreden. Uitzondering is de Hassan H-moskee in Casablanca. Onder leiding van een gids vinden er dagelijks (behalve op vrijdag) drie rondleidingen voor niet-moslims plaats.



OPENINGSTIJDEN



Banken zijn van maandag tot en met donderdag doorgaans geopend tussen 8.30-11.30 uuren 14.00-16.30 uur, op vrijdag van 8.30-11.15 uuren 14.30-16.30 uur.



s-Zomers en tijdens de ramadan sluiten banken vaak eerder. In havens en op vliegvelden zijn wisselkantoren geopend op aankomst- en vertrektijden. Hoofdpostkantoren zijn geopend tussen 8.30-18.00 uur, de kleinere sluiten tussen de middag. Musea en monumenten zijn dagelijks te bezoeken tussen 8.30-12.00 uur en 15.00-17.30 uur, behalve op dinsdag.



In het weekend en op feestdagen zijn alle bedrijven, winkels en kantoren gesloten. Veel winkels (vooral buurtwinkels en souvenirwinkels) zijn zeven dagen per week open en hanteren ruime openingstijden. In de medina zijn veel winkeltjes op vrijdagmiddag gesloten in verband met het vrijdaggebed. Ook op zondag zijn ze steeds vaker gesloten. Gedurende de ramadan worden de openingstijden aangepast.



POST



Kaarten en brieven kunt u het best per luchtpost verzenden. De post in Marokko is redelijk betrouwbaar. Normaal gesproken doen brieven naar Belgi en Nederland er niet langer dan een week over. Voor postzegels kunt u terecht bij postkantoren, kiosken en soms bij winkels die ansichtkaarten verkopen.



REIZEN ALS VROUW



Kun je als vrouw nu wel of niet op vakantie naar Marokko, alleen of in gezelschap? De ervaringen lopen uiteen. Feit is dat je als vrouw bestand moet zijn tegen alle aandacht, vooral van mannen, overal, altijd en vaak op het brutale af.



Een vrouw die alleen door Marokko wil reizen zal in ieder geval moeten beschikken over een flinke dosis zelfvertrouwen en een groot incasseringsvermogen. Een geveinsde verloving of huwelijk (compleet met een nepring en foto van manlief thuis) wil nog wel eens helpen. Belangrijk is om zo min mogelijk op te vallen. Draag 'nette' kleding; blote schouders en benen en loshangende haren zijn in de ogen van veel Marokkanen uitdagend. Ook kunt u oogcontact met mannen maar beter vermijden. Dit wordt altijd als een uitnodiging opgevat. Begeef u als vrouw niet op plekken waar enkel mannen komen en ga s-avonds niet alleen over straat. Wordt u lastiggevallen, laat dan duidelijk merken dat u hier niet van gediend bent. Met 'Aib' (schande!) trekt u de aandacht van omstanders. Ook een flinke scheldkanonnade in het Nederlands schrikt af.



RESTAURANTS



In tegenstelling tot wat je zou verwachten is de Marokkaanse keuken wel gekruid maar absoluut niet 'scherp' of 'heet'. De kruiden die het meest gebruikt worden zijn komijn, gember, koriander, paprika, anijs en saffraan. Ook wordt er veel gedaan met honing en amandelen.



Marokko biedt een ruime keuze aan eet-gelegenheden, van eenvoudige eethuizen in de medina tot luxueuze restaurants. Met name deze laatste alsmede de grote op toeristen gerichte hotelketens kennen hoofdzakelijk een internationale, Franse of Spaanse keuken. De Marokkaanse keuken kent een grote variatie aan bijzonder smakelijke gerechten waarvan je helaas maar een beperkt deel terugvindt op de menukaarten in de restaurants. Fes is van oudsher het centrum van de verfijnde Marokkaanse keuken.



Wilt u echt genieten van een heerlijke traditionele maaltijd, probeer dan eens een van de DAR's (dar betekent huis). Restaurants waarvan de naam met DAR begint zijn specialiteitenrestaurants.



SOUVENIRS EN AFDINGEN



Op souvenirgebied is er in Marokko van alles en nog wat te koop: lederwaren, aardewerk, mozaek, juwelen, tapijten etc. De gidsen zullen u de weg wijzen naar tapijtwinkels, boetieks en handelaren op straat en in de soeks. Het honorarium van officile gidsen bedraagt 150 tot 200 dirham voor een halve dag. Niet-officiele gidsen zijn verboden, maar soms wordt u toch door hen aangesproken. Spreek van tevoren een prijs af met de gids. Wilt u iets kopen laat u dan niet inpakken door de geroutineerde handelaren die feilloos uw zwakke plekken zullen vinden. Het is gebruikelijk om af te dingen op alle artikelen, behalve als het gaat om levensmiddelen. Vaak worden exorbitante prijzen gevraagd. Zet laag in, bijvoorbeeld 13 of  van de prijs en bepaal al voor het afdingen wat het maximum is waarop u uit wilt komen. Wordt u het niet eens over de prijs, dan zal dat van de kant van de verkoper gerespecteerd worden.



TELECOMMUNICATIE



Telefoneren vanuit Marokko gaat meestal goed en snel, hoewel het ook wel eens voor kan komen dat de verbinding ineens wordt verbroken. Bellen: na 00 wachten op een meertonig signaal, de rest achter elkaar draaien: 31 (Nederland) of 32 (Belgi), het netnummer zonder 0 en het abonneenummer. Soms moet u dan een tijd wachten voordat u het goede signaal krijgt; dus hang niet onmiddellijk op wanneer u eerst een soort ingesprektoon krijgt. Mobiel bellen en gebeld worden is tegenwoordig over heel Marokko mogelijk, maar of het lukt is afhankelijk van uw abonnement en toestel. Informeer voor vertrek bij uw provider. Bellen vanuit hotels is erg duur. Bellen kun je op de meeste postkantoren (grotere postkantoren hebben een aparte afdelingingang) en in openbare telefooncellen. In de meeste plaatsen zijn tegenwoordig teleboutiques (telefoonkantoren) van waaruitje gemakkelijk kunt bellen en vaak ook kunt faxen. De telefoons werken op munten van 1, 5 en 10 dirham. Op de postkantoren, bij de tabacs en foto-zaken zijn ook telefoonkaarten te koop vanaf 50 eenheden, die je in veel openbare cellen kunt gebruiken (niet in de teleboutiques). Koop nooit telefoonkaarten in een van de teleboutiques, want deze kaarten passen niet in andere telefooncellen.



Veruit de goedkoopste manier om contact te onderhouden met het thuisfront is per email. In plaatsen waar toeristen komen zijn meestal internetcafs. Er komen ook steeds meer hotels met internetfaciliteiten.



TIJDSVERSCHIL



De klok loopt in Marokko 's winters n en 's zomers twee uur achter op de Midden-Europese tijd die we in Nederland en Belgi aanhouden.



VERVOER



Marokko kent een uitgebreid netwerk van buslijnen, deels in handen van de overheid, deels van particuliere maatschappijen. Voor de lange afstanden zijn o.a. de CTM-bussen geschikt; ze rijden op tijd en zijn comfortabel. Op enkele lijnen (Marrakech-Essaouira en Marrakech-Ouarzazate-Tineghir bijvoorbeeld) rijden speciale luxe sneldiensten (Supratours). De prijzen liggen over het algemeen iets hoger dan bij particulier busvervoer. Voor bagage moet extra betaald worden. In het zuiden onderhoudt de particuliere Satas een groot aantal lijnen. Verder zijn er tal van kleine busmaatschappij-tjes die de kortere afstanden overbruggen. In de meeste grote steden vertrekken over-heids- en privbussen vanuit dezelfde terminal. U kunt dus ter plekke uw keuze maken. We raden u aan indien mogelijk van tevoren plaatsen te reserveren.



Een alternatief voor het reizen per bus bieden de zogenaamde grand taxis, grote Peugeots of Mercedessen met zitplaatsen voor zes personen. Ze zijn ongeveer twee maal zo duur dan bussen maar ook heel wat sneller op de plaats van bestemming. Voor deze taxi's geldt geen vaste dienstregeling. Ze vertrekken zodra alle zitplaatsen bezet zijn.



De zogenaamde petit taxis, Fiatjes of Simca's, verzorgen het vervoer in de stad en bieden ruimte aan drie passagiers. Zowel voor de petit- als grand taxis bestaan voor toeristen andere prijzen dan voor Marokkanen. Alle taxi's zijn uitgerust met taximeters. Soms worden ze niet gebruikt en in dat geval zult u vooraf moeten onderhandelen over de prijs, s-Avonds gelden andere tarieven dan overdag. Vraagt u in het hotel naar de gangbare tarieven. Die kunnen van plaats tot plaats variren.



Het Marokkaanse spoorwegnet (ONCF) is beperkt van omvang maar werkt uitstekend. Stations liggen meestal dicht bij de oude of nieuwe stadscentra. Er rijden verschillende exprestreinen tussen de grote steden. Supratours verzorgt in samenwerking met de ONCF ook een aantal aan de trein aansluitende busdiensten voor trajecten waar geen spoor is. Zo kun je bijvoorbeeld in Casablanca een kaartje kopen naar Agadir. Tot Marrakech reist u per trein, vervolgens staat er in Marrakech een luxe bus klaar die u naar Agadir brengt. Ook niet treinreizigers kunnen hiervan gebruik maken.



Wilt u met uw eigen auto door het land trekken, dan dient u in het bezit te zijn van een geldig rijbewijs en een zogenaamde groene kaart (verzekering). De doorgaande routes zijn over het algemeen goed. Er is geen wegenwacht in Marokko. Neemt u voor onderweg jerrycans met water en benzine mee en de nodige reserveonderdelen. In ieder stadje is wel een garage waar goede mecaniciens voor weinig geld uw auto repareren, maar in het binnenland bent u soms uren ver van de bewoonde wereld verwijderd. De pistes (onverharde wegen) door de bergen en de woestijn, vereisen een behoorlijke rijvaardigheid. Voor meer informatie kunt u zich tot de ANWB wenden.



Tenslotte zijn er binnen Marokko ook mogelijkheden om te vliegen. Royal Air Maroc voert vluchten uit naar alle uithoeken van het land. Meer informatie vindt u op www.royalairmaroc.com



VOLTAGE



De stroomsterkte bedraagt praktisch overal 220 volt. De stopcontacten zijn van het Franse type.



VOORZORGSMAATREGELEN



Pas op voor zakkenrollers! Deze zijn vooral actief in het gedrang op markten, in de bus en op busstations. Geld en belangrijke papieren kunt u beter niet in uw handtas bewaren. Laat ze in de kluis van uw hotel achter. Bent u onderweg, draag ze dan op het lichaam, bijvoorbeeld in zakjes aan de binnenkant van uw kleding of in een gordel. Verdeel geld en documenten indien mogelijk over verschillende plaatsen en personen.



Maak kopien van uw reisdocumenten (paspoort, verzekeringspolis, vliegticket) en bewaar deze gescheiden van de originelen. Bij verlies van het paspoort kan het overleggen van kopien het verkrijgen van een 'laissez-passer' bespoedigen. Maak twee sets kopien, n om thuis achter te laten en n om mee te nemen. U kunt de belangrijke documenten voor vertrek ook scannen en naar uw eigen emailadres, Hotmail of Yahoo-adres sturen.



Zorg dat u voor familie en vrienden thuis bereikbaar blijft. Laat reisgegevens (adres en telefoonnummer van de reisorganisatie, vertrekdatum, reisschema en eventueel geboekte hotels) achter. Neem een paar pasfoto's mee voor mogelijke formaliteiten.



Jonge reizigers wordt vaak hasjiesj of kif te koop aangeboden. Op de handel ervan, zowel kopen als verkopen, staan in Marokko zeer zware straffen (sommige handelaars zijn verklikkers van de politie). Let er bij terugkeer naar Spanje op dat niemand iets in uw bagage stopt. Bij de grens wordt grondig gecontroleerd.



Voor actuele informatie over de veiligheid in Marokko kunt u zich het beste wenden tot het ministerie van Buitenlandse Zaken: tel.070-3484660 of 3486789, voor reisadviezen tel. 070-34847706 of op internet: www.minbuza.nl. Vanaf deze site kunt u ook de informatieve folder Wijs op Reis downloaden. Tot slot vindt op www.diplo-matie.be, de website van het Belgisch ministerie van Buitenlandse Zaken, veel nuttige reisadviezen.



WEBSITES



Er is veel informatie over Marokko op internet beschikbaar. Via de startpagina marokko.pagina.nl vindt u tal van sites over Marokko. Voor wie het spoor bijster raakt enkele suggesties:



www.lematin.ma de website van Le Matin du Sahara et du Maghreb, d Franstalige krant van het land;



www.magreb.nlenwww.maroc.nl Nederlandstalige websites, gericht op de MarokkaansNederlandse bevolking en andere belangstellenden.



www.tourisme-marocain.com de officile site van het Marokkaanse ministerie van Toerisme



www.landenweb.com, www.op-reis.com interessante sites, niet alleen met betrekking tot Marokko. Het land van uw keuze is eenvoudig aan te klikken. www.reisomdewereld.nl en www.anders-reizen.nl bevatten reisverhalen.



Samenstelling reisinformatie: Kees van Teeffelen. M.m.v. Willemien Jacops. Informatie betreffende adressen, data e.d. oktober 2005. Suggesties en aanvullingen zijn welkom en vermelden we op www.tegastin.nl



Hippies, toeristen en verse vis


Het is een lust voor het oog. Essaouira, met zijn witte huizen en okerroze stadsmuur, gelegen aan zee op enkele uren rijden van Marrakech. De relaxte, hippieachtige sfeer en hetbijnauitblijven van aspirant-gidsen en tapijtverkopers maken de stad bijzonder.



"Kom binnen. Hartelijk welkom." Eigenlijk ben ik al bijna binnen, op mijn hurken achter een speels jong poesje aan springend. Als ik omhoog kijk in het vriendelijke gezicht van een bebaarde man, zie ik dat ik een winkel ben binnengegaan waar tapijten worden verkocht. Shit!



Mijn laatste bezoek aan een tapijtverkoper, in Taroudannt enkele dagen terug, kan ik me nog goed heugen. Na een uitnodiging voor een kop thee van een jongeman die ons hielp de weg te vinden, vonden we onszelf terug in een zaal waar ongevraagd het ene tapijt na het andere voor ons werd uitgerold. Toen we na een kwartiertje zeiden dat we echt niets wilden kopen, pakte de broer van onze 'gids' ons bij het naar buiten gaan wanhopig vast. "Koop dan wat theeglazen of een mooi schaaltje, alsjeblieft!" Vastbesloten om tot onze laatste dagen in Fes met weinig bagage te reizen weigerden we, maar gingen wel met een bezwaard gevoel weg.



En dan zit ik nu op mijn eerste ochtend in Essaouira door mijn eigen domme schuld weer in een tapijthandel. De man pakt het poesje op, streelt het teder en neemt plaats in zijn leunstoel bij de ingang. "Hoe vind je Essaouira?" Hij gebaart naar de stoel tegenover hem en zet het diertje op mijn schoot, waar het luidkeels begint te spinnen. Ik neem wantrouwend plaats en zeg dat ik mij wat overweldigd voel door de schoonheid van deze stad.



Mijn gesprekspartner gaat er nu echt voor zitten. Hij stelt zich voor als Abdelaziz en blijkt een bron van kennis over het oude Essaouira. Maar het liefst vertelt hij over de recente geschiedenis, nadat Orson Welles hier zijn film Otheo had gedraaid en vele hippies de stad bezochten in het voetspoor van sterren als Jimi Hendrix en Cat Stevens. Dat was eind jaren zestig. "Het was elke dag feest", glundert Abdelaziz. "Ik deed alles wat God verboden heeft. Nu ben ik tot inkeer gekomen en leef ik als braaf moslim."



Aan de pretlichtjes in zijn ogen zie ik dat ik dat laatste niet al te serieus moet nemen. Terwijl we muntthee drinken, ontspan ik me langzaam en verwacht niet langer een tapijtdemonstratie bij te moeten wonen. "Kom gerust nog eens langs", zegt mijn gastheer als ik weer verder ga. "Ik heb mooie spullen, maar ook gewoon een kop thee voor een dorstige voorbijganger."



JOODSE WIJK



Dat laatste zal niet direct een reden zijn om langs te gaan bij Abdelaziz en zijn poes. Waar we in de hitte van Marrakech bijna elk uur snakten naar een verfrissend drankje, is het hier aan zee aangenaam koel. Tijdens ons driedaags verblijf doen we weinig anders dan door de oude stad en de haven slenteren, op muurtjes en terrasjes om ons heen kijken en genieten van de schoonheid om ons heen. Lopend door de smalle betegelde stegen tussen hoge witte huizen met blauwe luiken, ontvouwt zich op elke straathoek een nieuw filmdecor.



Gesluierde vrouwen schieten weg bij het zien van onze camera, mannen en jongens groeten vriendelijk. Ze nodigen ons wel uit in hun winkel of restaurant, maar dat gaat niet op een dwingende manier. Ook biedt bijna niemand zich aan als gids en als het al gebeurt, is de toon vrijblijvend. Dat maakt rondslenteren uiterst ontspannen.



Rond het middaguur stoppen we bij een piepklein zaakje, waarvan een magere man net de deuren opent. Hij informeert of we zin hebben in een tajine met verse vis en koriander. Dat hebben we en terwijl hij in zijn kookhoek aan de slag gaat, nemen we plaats. Er passen net vier mensen aan een aan de wand bevestigde plank die als eettafel dienst doet. Na een halfuur wordt de aar-dewerken kookpot met borden en bestek tussen ons in gezet. Het deksel gaat eraf en we worden bijna bedwelmd door de geur van vis, koriander, citroen, tomaten en olijven.



Terwijl we smullen, leunt de man tegen zijn toonbank aan en vertelt dat we hier in de mdlah, de joodse wijk, zitten. Ik kijk hem nog eens goed aan en zie aan zijn witte hoofddeksel dat hij een moslim is die de bedevaart naar Mekka gemaakt heeft. Hij ziet me kijken, glimlacht en zegt dat er nu nog maar weinig joden wonen.



Ooit leefden in Essaouira zo'n 17.000 joden, tegen een moslimbevolking van ongeveer 10.000. Met hun handelsgeest en ambachtelijke talenten brachten zij de stad tot grote bloei. Essaouira ligt op de grens tussen de leefgebieden van diverse volkeren, zoals de Arabisch sprekende Chiadma uit het noorden, de Berberse Haha en kleinere etnische volkeren uit het zuiden. Zelfs fungeerde de stad als haven voor de kara-vaanhandel vanuit de legendarische woestijnstad Timboektoe.



De samensmelting van culturen trekt veel kunstenaars naar Essaouira. De joodse gemeenschap heeft echter niet langer kunnen profiteren van de liberale sfeer. De meeste joden zijn vertrokken na de Zesdaagse Oorlog in 1967, die het antisemitisme onder moslims aanwakkerde. Een deel van de mellah is, zo zien we tijdens een wandeling na de lunch, nog steeds een levendige handelswijk, al zijn er ook veel verwaarloosde gedeelten, met ingestorte huizen. Er zijn islamitische winkeliers en ambachtslieden actief, maar op poorten en muren zien we nog Hebreeuwse teksten en tekens.



LEVENDIGE VISMARKT



Niet alleen buitenlandse toeristen bezoeken Essaouira. Ook Marokkanen komen er graag. Om inkopen te doen in de oude stad, maar ook om naar het strand te gaan en vis te eten in de vissershaven. Het zicht op de stad is daar fabuleus. Aan het eind van de middag gaan we naar de zonsondergang kijken.



Bovenin een van de muren bij de haven zit een rond gat, waardoorheen je mooie foto's kunt maken van de stadsmuren in het namiddaglicht. We waren er al eerder, maar toen was het krukje waarop je moet staan net geschilderd en nog nat. Nu is het droog en kan mijn vriendin foto's schieten. Een jong Marokkaans stel slaat ons geboeid gade. De vrouw vraagt of ze ook even mag kijken. We raken aan de praat en horen dat zij in Frankrijk wonen.




De vismarkt van Essaouira met uitzicht op de oude stad



Ze zijn op familiebezoek en voor een paar dagen in Essaouira aangeland. "Ik hou van surfen en de golven zijn hier in de omgeving lekker hoog", vertelt de man, Driss genaamd. Zijn vrouw Rachida vindt de stad heerlijk. "De familie heeft er wat moeite mee dat wij een modern huwelijk hebben en graag samen leuke dingen doen. Dus in ons dorp zie ik Driss bijna niet. Hij leeft met de mannen en ik met de vrouwen. Hier kunnen we vakantie vieren zoals we dat ook aan de Franse kust doen."



Met zijn vieren wandelen we naar de vismarkt. Om ons heen fladderen zeemeeuwen, op zoek naar visafval. In de verte kleuren de stadsmuren bijna oranje. Op de markt knijpen kooplustigen kritisch in de hoog opgetaste stapels vis. Is die wel vers? Kopers en verkopers onderhandelen luidruchtig. De sfeer is anders dan in de oude stad, die meer toeristisch oogt. Driss lacht zachtjes. "Vroeger keek ik daar mijn ogen uit, met al die hippe en westers geklede mensen. Nu ik zelf in een Franse stad woon, vind ik het juist leuk om op de vismarkt te zijn. Het doet me denken aan mijn kindertijd in Marokko, voordat ik naar Frankrijk emigreerde."



Van wet naar bed


Kinderhuwelijken en willekeurige scheidingen zijn verleden tijd in Marokko. Door veranderingen in het familierecht hebben vrouwen nu dezelfde rechten als mannen. De nieuwe vrijheden werken door tot in bed. Twintig jaar geleden was het ongehoord dat een vrouw een orgasme kon krijgen. Nu eisen vrouwen hun genot in bed op en is maagd zijn voor het huwelijk minder belangrijk.



Voor de 28-jarige maatschappelijk werkster Zeinab en haar collega's zijn de veranderingen in het Marokkaanse familierecht, de moedawwana, een langverwachte droom die uitkwam. In het kantoor van het Centre d'E-coute, het 'luistercentrum' van de Marokkaanse Vereniging voor de Strijd tegen het Geweld tegen Vrouwen in Casablanca, ging een warm gejuich op toen koning Mohamed VI in 2003 aankondigde het familierecht te hervormen waardoor vrouwen dezelfde rechten kregen als mannen.



"De vrouw in Marokko was altijd ondergeschikt aan de man. Voor bijna alles had je toestemming van de man nodig. Voor het openen van een bankrekening, voor het aanvragen van een paspoort. En je kon alleen scheiden als hij akkoord ging. Dat is gelukkig verleden tijd", zegt Zeinab.



Collega Latifa Jouhir grinnikt. "De eerste volgende keer als mijn man de afstandbediening afpakt, zal ik hem met echtscheiding dreigen!" Ze werkt als juridisch consulent in het luistercentrum, dat slachtoffers van huiselijk geweld bijstaat. Het kantoor is gevestigd in een smal zijstraatje van een woonwijk, waar een visboer zijn koopwaar vent terwijl huisvrouwen een praatje maken. Alleen aan het zwart marmeren plaatje met Arabische tekst is te herkennen dat er achter de pistachekleurige voordeur geen gewoon huishouden schuilgaat. Bij binnenkomst betalen de clintes een symbolische bijdrage van twintig dirham (twee euro) voor het intakegesprek. Dan wordt bepaald of de vrouw juridische en psychische hulp nodig heeft. Na het consult gaan de vrouwen weer naar huis.



Aan de drukte op kantoor merkt Latifa dat de veranderingen in de familiewetgeving een positieve uitwerking hebben op vrouwen. "Er is een psychologische en culturele barrire weggevallen: de man is niet langer onschendbaar, waardoor vrouwen openlijker voor hun situatie durven uit te komen. Veel meer vrouwen dan voorheen kloppen voor juridische en psychische bijstand aan. Tot voor kort konden we vrouwen geen permanente opvang bieden omdat in het oude familierecht was vastgelegd dat de vrouw aan de man toebehoort. Hij had het recht zijn vrouw op te eisen en daar konden we niets tegen doen. Onlangs is het eerste opvangcentrum geopend!"



EMOTIONEEL




De vrouw in Marokko is niet langer ondergeschikt aan de man



Door de revolutionaire veranderingen in het Marokkaanse familierecht is de vrouw niet langer 'vogelvrij'. Vroeger kon een man zijn vrouw op elk moment verstoten, nu kunnen vrouwen ook zelf een echtscheiding aanvragen. Voorheen lag de huwbare leeftijd voor vrouwen op vijftien, nu zijn kinderhuwelijken uitgesloten omdat de huwbare leeftijd verhoogd is naar achttien. Voorheen kon een man vier vrouwen trouwen, nu moet hij toestemming hebben van zijn vrouw(en) wil hij een ander trouwen.



En had de vrouw vroeger een voogd nodig om te trouwen, nu mag ze volgens de wet zelfstandig haar partner uitzoeken. Daar is Ali het niet mee eens. De dertiger met klein baardje, V-hals pull-over en bandplooibroek studeerde islamitisch recht aan de universiteit in Rabat en werkt momenteel als 'ad!, notaris gespecialiseerd in islamitisch recht. In de gastenkamer van zijn ouders serveert hij thee en gebakjes. "Een vrouw mag nu zelfstandig haar partner uitzoeken. Dat druist in tegen het islamitische recht! Daarin staat dat een vrouw voor het huwelijk altijd toestemming nodig heeft van haar vader of een voogd. Vrouwen zijn te emotioneel en hebben advies nodig." Om de nieuwe regels te omzeilen, trouwen steeds meer Marokkanen in de moskee. Een moskee-huwelijk wordt niet officieel geregistreerd, waardoor overheidscontrole op vrouwenrechten wordt omzeild.



REPUTATIE



Sinds de revolutionaire wetsveranderingen berichten progressieve Marokkaanse media regelmatig dat de wetten in de praktijk niet altijd worden nageleefd. Zo zijn er nog rechters die weigeren vrouwen te scheiden en die toestemming geven voor kinderhuwelijken. Sceptici vragen zich af of een vrouw, die te maken heeft met grote sociale controle, zomaar zal kunnen scheiden. Een scheiding betekent nog steeds dat de eer en reputatie van de familie worden bezoedeld. Sociologe Soumaya Naamane-Guessous stelt dat de tijd rijp is voor mentaliteits-verandering, en noemt dat een taak voor vrouwen. "In Marokko speelt de echtgenoot geen rol in de opvoeding. Niet de vaders, maar de vrouwen vertellen hun dochters dat ze moeten luisteren naar hun broer, dat ze ondergeschikt zijn. Doordat steeds meer jonge vrouwen werken en verantwoordelijke banen hebben, zie ik dat steeds meer vrouwen voor hun rechten opkomen."



Volgens psychiater Harakat is het voor mannen niet altijd even makkelijk de nieuwe, gemancipeerde vrouw te volgen. "Het meisje zoekt tegenwoordig een gelijkwaardige partner, terwijl een man nog steeds iemand zoekt die op zijn moeder lijkt. Nu de familiewetgeving is veranderd, moeten mannen accepteren dat de vrouw haar plaats heeft veroverd in de maatschappij."



EXPERIMENTEREN




Journaliste Maria Daif



Journaliste Maria Daif ziet duidelijk dat de hervormingen in de familiewetgeving doorwerken tot in bed. Daif werkt voor het Marokkaanse weekblad Tel Quel en nam het initiatief voor het 'eerste serieuze sekson-derzoek' in Marokko onder de stedelijke middenklasse met de titel 'Marokkanen, hoe bedrijven jullie de liefde?'. Op de cover stonden twee naakte lichamen die elkaar omhelzen.



De belangrijkste conclusies van het onderzoek zijn dat deze groep Marokkanen steeds minder waarde hecht aan maagdelijkheid voor het huwelijk en dat steeds meer vrouwen hun genot in bed durven op te eisen. Daif: "Ontmaagde vrouwen verzwegen vroeger dat ze geen maagd waren. Nu vertrouwen vriendinnen elkaar dat onderling toe en adviseren ze zelfs welke pil te gebruiken."



De tijden in Marokko veranderen. Meer dan de helft van de bevolking is jonger dan dertig jaar en in het openbare leven ontmoeten jongens en meisjes elkaar steeds makkelijker: op het strand, in de bioscoop, op school of op de universiteit. En via mobieltjes ontsnappen ze aan de sociale controle van hun ouders. Door armoede en werkloosheid trouwen ze echter op steeds latere leeftijd, rond hun dertigste. Daif: "Dan gaan jongeren experimenteren. Of moeten ze allemaal met seks wachten tot ze trouwen?"



"Seks is een taboe waar niet openlijk over wordt gepraat in een islamitische maatschappij. Seks voor het huwelijk is door de islam verboden en seksuele voorlichting op school ontbreekt. Maar Marokkanen zijn ook gewone mensen die behoefte hebben aan informatie", zegt de dertiger.



Satellietschotels en internet zorgen ervoor dat vrouwen zichzelf beter kunnen voorlichten en weten wat er te koop is. "Ze durven meer te genieten van seks. Vroeger was het ondenkbaar dat een vrouw een orgasme kon krijgen. Als ze liet merken zin in seks te hebben, werd ze als losbandig gezien. Tegenwoordig nemen vrouwen steeds vaker het initiatief."



Deze nieuwe seksuele vrijheden brengen weer nieuwe problemen met zich mee. Daif: "Een belangrijke voorwaarde voor goede seks is een ruimte waar men zich vrij voelt. In Marokko heerst echter grote woningnood. Meerdere families wonen in n appartement en meerdere personen slapen in n kamer. De vrouw kan haar orgasme niet uitschreeuwen. Volgens islamitisch gebruik was je je na de seks. Als de buren een stel zich vaak zien wassen, blokkeert dat hun seksbeleving."



MAAGDELIJKHEID



De opvattingen over seks zijn de afgelopen tien jaar enorm veranderd. Volgens Gues-sous had in 1994 meer dan negentig procent van alle meisjes in Marokko geen enkele vorm van seks voor het huwelijk. Nu durft een minderheid voor het huwelijk seks te hebben, en heeft de meerderheid oppervlakkige seksuele contacten gehad.



In de traditionele Marokkaanse maatschappij groeien vrouwen op met het idee dat seks bestaat om de man te plezieren, zegt Guessous. "De islam verbiedt seks voor het huwelijk voor mannen n vrouwen. In de praktijk geldt dat alleen voor vrouwen, mannen worden aangemoedigd hun virili-teit te ontwikkelen. Hij verdient het geld en heeft recht op seks, dat staat ook in de Koran. Een vrouw moet kinderen baren en haar man behagen. Een opgewonden vrouw is slecht, hasjoema. Iets waarvoor je je moet schamen."



De waarde van de vrouw en de eer van de familie is in Marokko onlosmakelijk verbonden met maagdelijkheid. Guessous:



"Een meisje kan in haar leven alles voor elkaar krijgen qua studie en baan, maar tot nul gereduceerd worden als ze geen maagd meer is. Vrouwen worden opgevoed met het idee dat ze verloren zijn zodra ze buiten het huwelijk hun maagdelijkheid verliezen. Ze verliezen dan zelfvertrouwen en het respect van hun omgeving."



De meerderheid van de samenleving is er nog niet klaar voor om niet-maagdelijkheid van de vrouw te accepteren, zegt Daif. "Veel mannen geven er de voorkeur aan de 'eerste' bij hun vrouw te zijn, dat bevestigt hun mannelijkheid. Het repareren van het maagdenvlies voor het huwelijk is hypocriet. Mannen moeten de veranderingen gewoon accepteren."



"Als ik trouw, moet mijn man accepteren dat ik geen maagd meer ben. We leven niet meer in het stenen tijdperk", zegt de 25-jari-ge Zohra resoluut. "Waarom verlangt onze maatschappij van vrouwen maagd te zijn, terwijl mannen worden gestimuleerd seksuele ervaring op te doen? Ik ben toch geen slechtere moslim als ik seks voor het huwelijk heb gehad."



Voor Zohra's moeder was seks voor het huwelijk ondenkbaar, maar haar dochter is een van de vele jonge vrouwen in Marokko die het niet langer belangrijk vindt maagd te blijven voor het huwelijk. Zohra leerde Ahmed kennen op de universiteitscampus in Marrakech, waar ze aan het laatste jaar van haar studie Engels bezig is. Haar ouders weten dat ze een vriend heeft en dat ze regelmatig bij hem blijft slapen, maar ze zeggen er niets over. Zohra grinnikt: "Zo werkt het vaak in Marokko. Je weet het, maar als je er niet over praat, bestaat het niet."



Op verzoek is een aantal namen veranderd.



Het multiculinaire drama


Na veertien jaar stond Mohammed weer voor zijn huis in zijn geboortestreek. Hij wordt onthaald als een verloren zoon, maar spreekt de taal nauwelijks. Een vreemdeling in eigen land.



De zomer van 1992: daarvr was het veertien jaar geleden dat ik voor het laatst mijn geboortestreek bezocht had. Dat heeft zo lang geduurd omdat mijn ouders na de dood van mijn zusje Anisazomervakantie 1978gezworen hadden nooit meer een kind mee te nemen. Anisa bezweek na een mysterieuze ziekte. Volgens de dokter vanwege 'accli-matiseringverschijnselen' maar volgens mijn ouders door het 'boze oog'. Met haar goudkleurige haren en kastanjebruine ogen was Anisa een jaloezieopwekkend engeltje.



Veertien jaar heeft het dus geduurd voor mijn ouders zwichtten voor mijn smeekbe-des en ik ze ervan kon overtuigen dat ik niet het feerieke uiterlijk had van Anisa. En toen stond ik daar voor ons huis. Knipperend met de ogen. Onder een brandende zon. Het was een ander huis dan dat uit 1978. Deze was hoog, van beton, met roze en mintblauwe pasteltinten en bezat een aangebouwde autogarage. Deze pompeuze woningen heetten piso, vaak gebouwd door emigranten.



Ik voelde onmiddellijk heimwee naar die oude, lemen, witbepleisterde vesting waar ik als kleuter zo onbesuisd over de binnenplaats holde. Die gloeiend hete binnenplaats waarop de zon rechtstreeks scheen. Dit nieuwe huis had geen binnenplaats. Hier was alles afgedekt en afgesloten, precies een Nederlandse rijtjeswoning. Hier was geen direct contact met de lucht, de natuur, de hemel. Ik geloof dat ik dat het meest miste. We droegen de bagage naar boven en ploften op de divan. De reis was een lange uit-puttingsslag. We waren omringd door tientallen koffers. Voor alle ooms, tantes, neven, nichten, buren zat er een cadeautje bij. Meestal een overhemd of een pot pindakaas. Of een envelop met inhoud. Of een pak Verkade chocoladerepen. Dat hebben ze daar niet, chocoladerepen van echte cacao.



ONTVANGST



Ineens krijste een vogel door de salon. Tjilp-tjiltjilp, tjiltjilptjilp. Verschrikt keek ik op. Maar het was geen vogel, het was de deurbel. Deurbel? Ik herinner me dat de deuren van ons dorp alleen opengingen na luid gebonk en geklop. Nu hadden ze dus deurbellen.



Even later was ik omgeven door een grote schare kakelende en jankende vrouwen. Ze kusten en omhelsden mij dat het een aard had. Wat was ik 'groot' en 'mooi'. Een 'echte man' was ik geworden, 'rijp voor het huwelijk'. Ik voelde me de verloren zoon die teruggekeerd was uit de heilige oorlog. Ik wist niet hoe en wat terug te zeggen. Geen van hen kende ik. De taal sprak ik amper. Ik knikte, glimlachte en kuste. Dan op de hand, dan op het hoofd, en soms niet op het juiste lichaamsdeel. Vaak hanteerde ik ook het verkeerde aantal kussen. Ja, de interfamiliaire groetcodes waren mij volstrekt duister.



Tijdens de thee en koekjes kon ik mij eindelijk van ze losrukken. Daartoe gebruikte ik een list. Ik veinsde dat ik naar het toilet ging, maar begaf mij stilletjes naar het dakterras. Een uitgestrekt eiwitte vlakte. Een orgie van gereflecteerd licht schoot mij in het gezicht.



De grond was loeiheet. Aan de overzijde stond ons moskeetje. Het had duidelijk een opknapbeurt gekregen. Mooie versiertegels op de wanden. Een minaret met een verguld maansikkeltje in de kruin. Het restauratiekapitaal bleek gecollecteerd onder alle dorpelingen. Zo gaat dat vaak in Marokko: voor grote restauratiewerkzaamheden of architectonische hoogstandjes moet het volk opdraaien.



HANGMAT



Op het dak bevond ik mij op ongeveer gelijke hoogte met de minaret. Als ik mijn hand uitstak kon ik het maansikkeltje bijna aanraken. Is deze hoogbouw geen vorm van blasfemie? Of moest ik het zo zien: hoe dichter bij God, hoe beter het wordt?



Ik had uit Nederland een hangmat meegenomen om hem op het dak te bevestigen. Ik zou wiegend onder een staalblauwe hemel drie boeken lezen, waaronder mijn favoriet: Honderd Jaar Eenzaamheid van Garcia Mar-quez. Ik verheugde mij op die hangmat. Maar dan moesten eerst al die lawaaivrou-wen naar huis gaan.



Ik liet mijn blik over de omgeving dwalen. De vele cactusplanten gaven het berglandschap een woest aangezicht. Het was droog. Gortdroog. Aan de voet van de heuvel oostwaarts zag ik ineens een ezel. Het dier was vastgebonden aan een kale boom. Roerloos stond het daar, grillend in de zon.




'Wie Marokko wil ruiken moet aan een ezelstaart snuiven'



In de namiddag bracht ik een bezoek aan de ezel. Met grote ogen keek hij mij aan. Alsof hij mij kende van vroeger. Ik vond zijn oren en wimpers lief. Ik aaide hem over zijn kop. Hij leek mijn aanwezigheid op prijs te stellen. Toen pakte ik zijn staart en rook eraan. Hmmm, dit is het chte Marokko. Wie Marokko wil ruiken moet aan een ezelstaart snuiven.



Toen ontdekte ik ineens dat zijn rug vergeven was van vliegen. Honderden, duizenden. Als hij met zijn staart zwiepte, steeg er een zwarte zwerm op. Ik mepte erop los maar kon er geen te grazen nemen.



Dit moest een marteling zijn. Ik ging naar huis en keerde terug met een grote vliegen-spuit. Als een gek spoot ik zijn hele lijf vol. De beestjes kriskrasten alle kanten op. De gifhevel brandde in mijn keel, maar ik bleef spuiten. Het beest schudde zijn kop en zakte door de poten. Even later kwam het weer bij zijn positieven. In geen wegen of velden was een vlieg te bekennen. Triomfantelijk nam ik afscheid. Thuis dachten ze dat de zon mijn verstand had aangevreten.



MOTORGERONK



Het reizen in de streek is een belevenis. Dat gaat zo. Je begeeft je naar het dichtstbijzijnde asfaltweggetje, je wacht in de schaduw van een boom en je tuurt zo af en toe in de verte om te zien of er een wagen aankomt. Tijdens sista kun je het motorgeronk van kilometers afstand horen. Negen van de tien keer gaat het om een gammel oud model Mercedes Benz met daarop bevestigd een ingedeukt plaatje 'taxi'. Deze wagens kriskrassen vanaf de vroege ochtend door de heuvels en dalen en pikken zo hun klanten op. Twee passagiers op de bank voorin, vier man achterop, zo is de regel. Luidruchtige muziek en geklets krijg je er gratis bij.



Iedereen kan voor zichzelf een taxi beginnen. Het enige wat je nodig hebt is een beetje geld en niet al te slechte ogen. Rijvaardigheid komt wel tijdens het taxin. Heel vaak, als ik niks te doen had (de televisie met al zijn muziekvertier en koninklijke lintjes-knipperij kan en kon mij niet bekoren) sprong ik in zo'n gammele kar en liet mij eindeloos vervoeren door de streek. Onderweg naar nergens.



Soms bleef ik er de hele dag zitten, tot de schemer inviel. Vaak dommelde ik in slaap. De chauffeur, die mij maar een rare vogel vond, wekte mij als we voor twintigste keer langs ons huis waren gereden. Ik vond het heerlijk: voor nog geen drie euro kreeg ik alle uithoeken en gaten van de streek te zien. Bestaat er een betere en goedkopere gids? Als de taxi pech kreeg, en dat gebeurde om de haverklap, moesten de passagiers die niet de hele dag de tijd hadden overstappen op een andere taxi of de reis te voet voortzetten.



STOOFSCHOTEL



Op het leven in de grote Marokkaanse stad ben ik niet zo dol. Het contrast tussen rijk en arm is er te zichtbaar. De geur van stank en armoede grijpt me naar de keel. Een spiegelend gebouw met een limousine voor de deur en tien meter verderop een moeder die met haar vijf kinderen op een kartonnen matras in de eigen uitwerpselen slaapt: dat bederft het plezier van mijn koffie op het terras.



Over koffie gesproken. Weet u welke koffie de elite drinkt? Nescaf oploskoffie. Dat staat sjiek, dat oogt modern en westers. Van traditionele koffie, bereid van echte gemalen koffiebonen, met kokend water in een steelpannetje, daar moeten de rijkelui niks van hebben.




'Hier hebben ze de lekkerste en grootste hamburgers'



Ik zal u een anekdote vertellen. Eenjaar of zeven geleden verzeilde ik na een lange omzwerving in de grote stad Marrakech. Het was mijn eerste bezoek. Ik verging van de honger en ik wilde, alvorens mij te storten op de wonderen van deze toverstad, mijn buik verwennen met een traditioneel bereide stoofschotel.



Dus vroeg ik aan een passerende jongeman, Hakimdie griezelig veel op mij leek!naar het 'beste restaurant uit de buurt'. Met stralende ogen keek hij mij aan. Hij zag, vermoedde ik, meteen dat ik uit het verre buitenland kwam. Ik wist dat hij me niet zou teleurstellen. Hakim nam me enthousiast bij de hand en sleepte me door een wirwar van straten en steegjes.



Ik verheugde mij op een dampend, sissend hol waar een smoezelige kok de voortreffelijkste gerechten tevoorschijn tovertalles geheel volgens grootmoeders recept. Ik fantaseerde over bokkenpootjes gedrenkt in kikkererwtensaus, ik mijmerde over in olijfolie gebakken stierballetje, ik dacht aan gebakken hersentjes met ei en komijn. Het water liep mij al in de mond. Even later zei Hakim vrolijk: "Kijk, hier is het", en hij wees naar een splinternieuw glimmend etablissement aan de overzijde. Op de gevel stond McDonalds.



Ik verstijfde even, maar moest toen uitbundig lachen. Hakim begreep het niet. Ik kon hem niet uitleggen dat dit niet is wat ik bedoelde met 'beste restaurant'. "Meneer", sputterde Hakim tegen, "ze hebben hier de grootste en lekkerste hamburgers! En de frietjes zijn goddelijk!"



Ik gaf hem een fooi en blijmoedig nam hij afscheid. Hier openbaarde zich de kloof tussen sjaab al-gareisjde emigranten, ik dusen de achtergebleven generatieHakim. Uiterlijkhaar, ogen, postuurwaren we vrijwel identiek. We spraken zelfs dezelfde taal, riepen dezelfde God aan. Maar Hakims culinaire evolutie verliep radicaal tegengesteld aan die van mij. Het ware multiculturele drama is het multiculinaire drama!



Nieuwe kolonisten


Overnachtingen in een riyaad-huis in de medina zijn razend populair. Deze stijlvolle hofhuizen dienden vroeger om vrouwelijke familieleden in de harem te beschermen tegen de buitenwereld. Tegenwoordig zijn het sprookjespaleizen uit duizend-en-n nacht.



Riyaad Yasmina ligt op steenworp afstand van het beroemde Djemaa el-Fna-plein in hartje Marrakech. De vierkante binnenplaats van het hotel is betegeld met groene en gebroken witte tegels. In een stervormige fontein drijven gele, roze en rode rozen-blaadjes. Geometrische patronen en gekleurd glaswerk domineren de balustrades van hoger gelegen verdiepingen. Het dakterras biedt uitzicht over de binnenstad en op de besneeuwde bergtoppen van de Hoge Atlas.



Riyaad betekent 'tuinen' in het Arabisch. In deze traditionele hofhuizen overheerst de rust van een gesloten, geurende binnentuin. De woningen werden vroeger gebouwd om vrouwelijke familieleden in de harem te beschermen tegen indiscrete mannenblik-ken en hoge temperaturen.



"De straten in onze medina waren smal, donker en kronkelig, met zoveel hoeken en bochten dat er geen auto's in konden, en buitenlanders wisten niet hoe ze er weer uit moesten komen als ze zich er ooit binnen waagden", schrijft de Marokkaanse sociologe Fatima Mernissi in Het verboden dakterras, waarin ze haar jeugdherinneringen in een harem in Fes beschrijft. "Daarom durfden de Fransen niet in de medina te wonen en bouwden ze voor zichzelf nieuwe stadswijken."



Mina lacht erom. "Tegenwoordig is het doodnormaal, dat buitenlanders in de medina wonen. Het is zelfs zo populair dat ze nieuwe kolonisten worden genoemd. Marokkanen met geld trekken uit de medina naar de buitenwijken. Zij willen nieuwe huizen met grote tuinen. Degenen, die achterblijven hebben vaak het geld niet voor achterstallig onderhoud. Zij verkopen hun woningen graag aan buitenlanders die veel geld over hebben voor een optrekje in de medina."



De sprookjespaleizen uit duizend-en-n-nacht zijn vooral in trek bij de Franse elite. Couturier Yves Saint Laurent zette in de jaren zeventig de trend door de beroemde Jardin Majorelle in Marrakech te kopen en te restaureren. Daarna volgden andere beroemde namen zoals filmster Alain Delon en modeontwerper Jean-Paul Gaultier.



In de medina van Marrakech zijn al meer dan zeshonderd buitenlanders neergestreken. Meer dan de helft hiervan bestaat uit Fransen, die gemiddeld drie keer per jaar hun buitenverblijf bezoeken. De rest van het jaar verhuren ze hun woning aan toeristen. De eerste grappen circuleren al: binnenkort hebben Marokkanen een visum nodig als ze de medina willen bezoeken.




Een blik op de binnenplaats van een riyaud



De riyaad-boom is groot en gevarieerd. Middelgrote panden met barbecue's en pizzaovens op het dak, literaire cafs waar de upperdass zich laat zien en riyaads waar de binnenhuisarchitecten zich gepassioneerd hebben uitgesloofd.



De meeste hotels en maison d'htes zijn in handen van buitenlanders. Mina is een van de weinige Marokkaanse eigenaren. Ze merkt op dat het leven in de medina is veranderd door de buitenlandse invasie. "Dakterrassen waren vroeger een ontmoetingsplek voor vrouwen. Tegenwoordig zonnen er buitenlanders en daar nemen Marokkaanse buurvrouwen aanstoot aan. Mijn riyaad grenst aan een koranschool. Om inkijk te voorkomen heb ik de dakmuren extra verhoogd."



"Je kunt aan de buitenkant van een huis niet zien of mensen rijk of arm zijn", merkt Fernea's dochter op in Een straat in Marrakech. Aan de buitenkant lijken alle riyaad inderdaad op elkaar. Hoge anonieme muren zonder ramen met soms een piepklein venster boven de ingang.



Tegenwoordig is de welvaartskloof duidelijk zichtbaar. Buitenlanders en hoteleigenaren bouwen chique entreepoorten en plaatsen bloeiende potplanten buiten. Zo heeft Mina haar daktuin afgewerkt met rode ter-racotta tegels, omlijst door bloeiende klim-planten, fonteintjes en gietijzeren tuinmeubilair. Marokkaanse buren gebruiken hun dak als opslagplaats voor bouwafval, kapotte fietsen, auto-onderdelen en wasgoed.



Pierre, een vijftiger die sinds twee jaar in de medina woont, zegt dat de lokale bewoners soms wel jaloers kunnen zijn. "Maar ook de buurt profiteert van onze komst. Zo hebben wij ook de buitenmuren van de woningen in ons steegje opgeknapt." Pierre en zijn vrouw kunnen het goed vinden met de buren, omdat ze de 'sociaal wenselijke zaken' gemeenschappelijk doen. "Wij vegen elke avond netjes ons straatje. En als we er niet zijn, doet iemand het voor ons. De meeste buitenlanders willen echter niets te maken hebben met dergelijke sociale verplichtingen. Ze komen voor hun rust naar hun riyaad. Ze isoleren zich en zijn niet gastvrij. Dat breekt met de gewoonten."



Bergen verdienen


De Jebel Saghro is de oermoeder van alle Marokkaanse gebergtes. Na miljoenen jaren van erosie is een ruig landschap van tafelbergen, canyons en bizarre rotsformaties het resultaat. Weinig wandelaars hebben dit natuurschoon nog ontdekt. Dat verandert geleidelijk aan. Steeds vaker trekken kleine groepen, begeleid door een gids en muildieren, over de eeuwenoude paden.



Meestal onthou je alleen de leuke dingen van een wandeltocht. Die vertel je aan je vrienden. Daarvan laat je foto's zien. Maar lang niet alles is even prettig. Zoals nu. IJs-water striemt naar beneden, terwijl de wind genadeloos door alle kledinglagen heen snijdt. Getverderrie zeg. In de reisgidsen wordt de Jebel Saghro beschreven als een uitstekende wandelbestemming in het voor-en naseizoen. En dat zal best, maar laten ze er dan wel bij vertellen dat het begin maart ook flink kan spoken.



We staan in de deuropening van een gites d'tappe in Tagdilt, aan de noordrand van de Jebel Saghro. Triest kijken we naar buiten, waar de zondvloed lijkt te zijn losgebroken. Massieve regen. Ziedende hagel. Gitzwarte wolken die de bergen verduisteren. Overleg volgt tussen Rachid, onze gids, en de begeleiders van de muildieren. Uiteindelijk besluiten ze om toch te vertrekken. Dit is de regenkant van de bergen en ze hopen dat ' het verderop beter wordt. Dus muildieren opladen, rugzak om en kop naar beneden. Sloven tegen de wind in.



Na een half uur gaat het pad geleidelijk omhoog, gevolgd door een steile klim. "Kom op jongens", moedigt Rachid ons aan, "je moet de bergen verdienen!" We kennen Rachid nu een paar dagen, en we weten dat hij vol zit met tegelteksten, maar elke keer verrast hij ons toch weer. Met een grijns staat hij ons bovenaan de helling op te wachten. Hij wijst naar boven, waar de wolken langzaam verwaaien. In de verte neigt de lucht zelfs naar blauw. Hoe anders ziet dit landschap er dan uit. Vriendelijker. Toegankelijker. Nu pas kijken we ook goed om ons heen. Valleien en rotsplateaus. Af en toe een boom, een struik, een dapper plantje dat uitsteekt boven de poedersneeuw.



Een paar uur later wijst Rachid weer. Nu naar beneden, waar onze keukentent al is opgezet naast een beekje. Blijkbaar hebben de muildieren een kortere route genomen, want we hebben ze onderweg niet gezien. Als we bij het beekje aankomen, beginnen we meteen met het opzetten van onze eigen tentjes. Dagelijkse routine vanaf nu. Daarbij hoort ook L'boub, de kok, die komt aanzetten met grote potten muntthee. Later die avond gevolgd door een stevige soep en een stoofpotje. Wie dat niet lust, zal het lastig krijgen de komende dagen.



VRIESKOU



Die nacht bevriest alles. Een handdoek aan een scheerlijn. Water in een veldfles. Mijn adem als ik het 's nachts echt niet langer kan ophouden. Maar gelukkig is de hemel schoon en de wind helemaal verdwenen. Dat maakt het wandelen na het ontbijt een stuk prettiger. Het gaat meteen omhoog, naar de top van de Kouaoutch op bijna 2600 meter. Technisch is de klim niet moeilijk, maar sneeuw en ijs maken de route verraderlijk. Kruip-door-sluip-door tussen de rotsen. En dan plots tientallen kilometers ver kunnen kijken. Aan de horizon een lange rij besneeuwde bergen: de Hoge Atlas. Het gebergte is relatief jong, gevormd in dezelfde periode als de Alpen. Daarom zijn de toppen hoog en scherp. Aan de andere kant toont zich de Jebel Saghro, vele miljoenen jaren ouder en dus veel verder afgesleten. Overal zien we rimpels en kloven, pukkels en gaten. Het gezicht van een verweerde aarde.



Later lopen we door datzelfde oerlandschap. Groots van leegte, maar ook rijk van kleur. Geel van uitbundig bloeiende brem. Steengrijs van wat ooit gloeiende lava was. Rode rotswanden, gepolijst door de wind. En daarboven blauwer dan blauwe lucht. Regen vergeet je, maar dit zijn beelden die je altijd zou willen vasthouden.




Op trektocht door de Jebel Saghro



Rachid heeft ze het eerst in de gaten: wat kleine stipjes die in de verte door een dal trekken. Nomaden. De verrekijker toont een viertal hoog opgeladen dromedarissen, wat muildieren en daarachter twee mannen. "De At Atta, de vaders en moeders van de Jebel Saghro", orakelt Rachid. Wat volgt is een verhaal over de moed en de trots van dit noma-denvolk. Stoere mannen, die zelfs de geschiedenisboekjes haalden doordat ze lang weerstand boden tegen de Europese overheersers. In 1912 riep de sultan de hulp in van de Fransen om de rebellerende stammen te bevechten, maar het zou tot 1934 duren voor ook de At Atta definitief door het vreemdelingenlegioen waren verslagen. De karavaan is op weg naar de zomerweides in de Hoge Atlas, nadat ze de winter hebben doorgebracht op de laaggelegen steppes. De kudde komen we later tegen, op de top van een pas. Honderden geiten en schapen, zwart en wit, mekkerend en blatend. Twee meisjes lopen achter de kudde, gooien steentjes als een dier te ver afdwaalt. Het oudste meisje passeert ons rakelings. We groeten, maar ze kijkt bijna vuil terug vanonder haar hoofddoek. Roept iets als: "Pos de pholo! Pas dephoto! " Braaf verstoppen we dan ook onze camera's. Dan pas ontdooit het meisje. Ze lijkt zelfs te poseren als ze uit een draagdoek een pasgeboren lammetje tevoorschijn haalt. Moederschaap schiet toe en begint meteen te likken. "Ahhh", klinkt het om me heen. Een plaatje. En ik geef toe, het is niet goed te praten, maar onder mijn arm door schiet ik toch stiekem een foto.



'SALOON'



Dag na dag rijgen we aan elkaar. Wandelen, nootjes eten, tentje bouwen. Maar het landschap verveelt nooit. Elke top, elke bocht levert weer een ander uitzicht op. Soms terrassen in de verte, rotsplateaus, gevormd door miljoenen jaren weer en wind. Dan weer rotswanden die lijken te bestaan uit orgelpijpen. Tientallen meters hoog. Nog opmerkelijker is dat er soms een boom groeit in de leegte tussen de pilaren, zich met een enkele wortel vasthoudend aan de wand. Als een vogelnest. De natuur blijft verrassen.



Dan daalt het pad plotseling scherp af naar een diepe kloof. Op de bodem murmelt wat water. Iemand heeft hier op de oever een huisje gebouwd. Daaromheen een stukje lentegroen en wat amandelbomen, beschermd door een muurtje van opgestapelde stenen. Maar verder zien we niemand. Geen zweem van leven. De eerste mensen zien we pas bij de volgende kamplaats. Het zijn Franse trekkers die hun slaapzakken hebben uitgespreid om te drogen na alweer een stevige onweersbui. We zijn dus niet de enigen in dit prachtige stukje Marokko. Is dat jammer? Ik weet het niet. Dit landschap is zo mooi dat je het graag aan iedereen zou willen laten zien. Maar tegelijk wil je het ook voor jezelf houden. Misschien beschermen tegen onverlaten die hun lege colablikjes in de berm gaan gooien. Zoiets.



Voor de laatste etappe hebben we geen gids nodig. Twee enorme zuilen van rotsen steken als bakens boven het landschap uit. Rachid vertelt iets over de Poort van Ali Baba, maar wij vinden dat het meer lijkt op een plaatje uit Lucky Luke. Of een western met John Wayne, gedraaid in Arizona.



Geheel in stijl heeft een handige onder nemer een stukje verder een restaurantje, zeg maar saloon, geopend. Je kunt hier zelfs cola krijgen. De enige echte Amerikaanse. En het dochtertje van de kroegbaas is daar dol op. Rood jurkje, twee staartjes en onweerstaanbare ogen. "Ahhh", hoor ik om me heen. Dit 'schatje' kan nog maar nauwe lijks praten, maar heeft perfect in de gaten hoe ze van de toeristen een slok cola kan lospeuteren. Blijkbaar heeft ze flink kunnen oefenen en komen hier toch meer mensen langs dan gedacht. Jammer? Ik weet het niet. Zolang ze de flesjes maar niet in de berm gaan gooien.
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